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ГРАММАТИЧЕСКИЙ СПРАВОЧНИК 


ГРАФИКА И ФОНЕТИКА 


Древнегреческий алфавит 


Название Название 
Буква Произношение 
(др.-гр.) (русск.) 

Δα ἄλφα альфа а 
ВВ βῆτα бета 6 
Гу γάμμα гамма r 
Aó δέλτα дельта д 
Её ἔ ψιλόν эпсилон 3 
26 ζῆτα дзета JI3 
Ня ἦτα эта 3 
90 θῆτα TXeTa TX 

h ἰῶτα иота и 
Кк κάππα каппа K 
ЛА λάμβδα лямбда ЛЬ 
Ми μῦ MIO M 
Nv vÜ HIO H 
= ξῖ KCH κο 
Oo б μικρόν омикрон ο 
Пл лї пи H 
Pp ро ро р 
Σσς σίγμα сигма с 
Тт ταῦ Tay T 
Y 0 ψιλόν юпсилон ю (нем. ü, фр. u) 
Фо φῖ фи 

Χχ χί ΧΗ Χ 
Чу ψῖ HCH πο 
Оо ὦ μέγα oMera ο 


Примечание. С заглавной буквы принято писать первые слова 
предложений, имена собственные, включая названия народов и месяцев, а 
также образованные от них прилагательные. 


Гласные и дифтонги 


7 гласных букв обозначают 10 звуков. Гласные g, о краткие; η. Ὁ долгие; 
а, 1, Ὁ долгие или краткие. 

Длительность краткого гласного составляет одну единицу — мору (лат. 
mora задержка, промедление). Длительность долгого гласного и дифтонга 
составляет две моры. 

Дифтонги делятся на собственные (явные) и несобственные (неявные, 
скрытые). 

Собственные дифтонги — это сочетание краткого гласного с сонантами L, 
υ: ал [ай], ει [эй], οι [οὔ]. о [юй], αυ [аў], ευ [эў], ου [y]: καινός [кайнос] 
новый; πείθω [пэйтхо] убеждать; κοινός [койнос] общий; μυῖα [мюйа] муха; 
ταῦρος [ταύρος] бык; ψεῦδος [псэудос] ложь; κουρά [кура] стрижка. Если над 
вторым элементом этих сочетаний стоят две точки (трема — τρῆ на дыра: Ὁ, τ), 
они дифтонга не образуют: πραὔνω [праюно] успокаивать; πρωΐ [прои] рано 
утром. 

В некоторых формах глагола встречается дифтонг ηυ [эў]; в ионийском 
диалекте встречается дифтонг оъ [оў]. 

Несобственные дифтонги — это сочетание долгого гласного ο 
непроизносимой 1. В этих дифтонгах конечная йота перестала произноситься 
в аттическом диалекте уже во П - І вв. до н.э., и ее последовательное 
написание было восстановлено лишь в ХП в. для указания на многие 
морфологические формы. lota ѕирѕсгіріит — подписная — пишется под 
строчной буквой: q [а], n [3], ᾧ [o]; ἰοία adscriptum — приписная — пишется 
справа от заглавной буквы: Ал [а], Hu [э], Ωι [ο]: ᾠδή или Ὠιδή [одэ] песня; 
ἄδω или "Алдо [ano] петь. 

Все дифтонги долгие (дифтонги ал, ot в некоторых формах в конце слова 
могут быть краткими). 


Согласные 


Строчная сигма в начале и середине слова передается знаком с, в конце 
слова — знаком ς. Между гласными она не озвончается. 

Гамма перед заднеязычными у, к, χ, Š передает звук [н]: ἄγγελος [ангелос] 
вестник. 

Древнегреческий алфавит не сохранил специального знака для 
сравнительно недавно исчезнувшего звука [в], обозначаемого дигаммой 
(двойной гаммой) F. 


Классификация согласных 


Переднеязычные | Заднеязычные | Губные 

звонкие ó Y β 

взрывные глухие т K π 

смычные придыхательные 0 χ Ф 
сонорные плавные À, р 

(сонанты) носовые v [У] и 

фрикативные G Е 

двойные согласные С š Ψ 


Знаки ударения H придыхания 


Над ударным гласным или дифтонгом каждого греческого слова (за 
некоторыми исключениями) ставится один из трех знаков ударения, которые 
обозначали разные типы повышения тона на ударном слоге. 

" Знак острого ударения (ассепіиѕ аси! из): ['] ά. 
" Знак тупого ударения (ассепіиѕ gravis): [`] ἃ. 
" Знак облеченного ударения (ассепіиѕ circumflexus): [7] ᾶ. 
Над начальным гласным или дифтонгом ставятся знаки придыхания. 
= Знак густого придыхания (spirifus asper): [°] ἃ (произносится как 
латинский звук [h |). 
" Знак тонкого придыхания (spiritus lenis): [Ἴ а (не произносится). 

У (юпсилон) в начале слова всегда имеет густое придыхание: ὑ. Буква р 
(ро) в начале слова имеет густое придыхание, которое не произносится (р; 
по-латински передается как rh); если в середине слова стоят две буквы р, 
первая имеет знак тонкого, вторая — знак густого придыхания (рр). 


Место знаков ударения и придыхания 


Знак придыхания ставится: 
ο над одиночной строчной гласной (ë, й); 
ο слева от одиночной прописной гласной (A, "А); 
• над несобственным строчным дифтонгом (6, б); 
• слева от несобственного прописного дифтонга (Αι, Αι): 
ο над вторым элементом собственного дифтонга (Αἰ, Αἱ). 
Знак ударения ставится: 
ο над строчной гласной (ú, ἃ, й); 
ο острое и тупое — справа от знака придыхания; облеченное — над 
знаком придыхания (ἄ, ἅ, 8, 8, ἆ, 6); 
° слева от прописной буквы (в том же порядке) (A, “А, "A, “A, "А, 
А). 


Знаки препинания 


=" [.] точка 
= [| запятая 


=" [-] к©Лоу (точка с запятой, двоеточие) 
=" [;| вопросительный знак 


Конечные звуки 


Слова могут оканчиваться на гласные и дифтонги, а также на согласные у, 
р, с, ë, у. Исключение: частица οὐ не (перед тонким придыханием о®к; перед 
густым придыханием 097); предлог ἐκ из (перед гласным ἐξ). 


Долгота и краткость слога 


1. Слог краток, если он содержит краткий гласный перед одним 
согласным: φιλόσοφος философ. 
2. Слог долог, если он: 
а) содержит долгий гласный или дифтонг: ᾷδω nemb; 
6) содержит краткий гласный перед двумя и более согласными или 
двойными согласными ζ, 6, W: μέγιστος самый большой, τράπεζα стол. 
Примечание. Сочетание взрывного звука (л, к, т, В, ү, Ó, ф, 
х, Ө) с плавным (А, р) (muta сит ПаиЧа) не делают слог долгим: κύκλος круг. 


Ударение 


Древнегреческое ударение носило музыкальный характер и состояло в 
повышении или понижении тона. Краткий (одноморный) гласный мог 
характеризоваться только восходящим тоном (острое ударение). Долгий 
гласный или дифтонг могли иметь два типа протекания тона: 1) ровный 
восходящий с повышением на второй море, обозначающийся острым 
ударением: εἰρήνη [еігеёпе] мир; 2) восходяще-нисходящий преломленный, т. 
е. с повышением на первой море и понижением на второй, обозначающийся 
облеченным ударением: δῆμος [άέδπιος] народ. В аттическом диалекте 
ударение могло падать на один из трех последних слогов. 

Общие правила: 

1. Острое ударение может стоять как на кратком, так и на долгом гласном. 
Облеченное ударение может стоять только на долгом гласном. 

2. Острое ударение может стоять на одном из трех последних слогов. 
Облеченное ударение может стоять на одном из двух последних слогов. 

3. Острое ударение может стоять на третьем от конца слоге только тогда, 
когда последний слог краток: “Ὅμηρος Гомер. Если последний слог 
становится долгим, ударение переходит на предпоследний слог: Ὁμήρου 
Гомера. 

4. Облеченное ударение может стоять на предпоследнем слоге только 
тогда, когда последний слог краток: δῶρον дар, μοῦσα муза. Если последний 
слог становится долгим, облеченное ударение становится острым: δώρου 
дара, μούσης музы. 


5. Острое ударение на долгом гласном в предпоследнем слоге переходит в 
облеченное, если последний слог становится кратким: τλήμων — ὦ τλῆμον 
несчастный. 

6. Острое ударение на последнем слоге переходит в тупое, если за словом 
без знака препинания следует другое слово: ἀδελφὸς λέγει брат говорит. 
Вопросительное местоимение τίς, τί кто?, что? всегда сохраняет острое 
ударение. 


Слог (от конца) 3 2 1 
Количество гласного Долгий Краткий 
Пан Краткий острое облеченное острое тупое/острое 
ΠΠ Долгий = острое острое ο... 
7. У глаголов ударение стремится к началу слова, насколько это 


позволяют правила: λέγω я говорю, λέγετε вы говорите, λεγέτω пусть он 
говорит. 

8. У существительных, прилагательных, местоимений и числительных 
ударение стремится остаться на месте, на котором оно стоит в им. пад. ед. ч.: 
λόγος — λόγου слово — слова; οἶκος — οἴκου дом — дома; ἄνθρωπος — ἀνθρώπου 
человек — человека. 

В зависимости от места ударения слова имеют следующие названия: 

ο oxytónon — острое ударение на последнем слоге (οὐρανός небо); 

ο paroxytónon — острое ударение на предпоследнем слоге (χρόνος 
время); 

ο proparoxylÓnon — острое ударение на третьем от конца слоге 
(фариакоу лекарство); 

ο регіѕротёпоп — облеченное ударение на последнем слоге (νοῦς ум); 

ο ргорегіѕротёпоп — облеченное ударение на предпоследнем слоге 
(γλῶττα язык); 

ο Dbarytónon — ударение не на последнем слоге, т. е. paroxytoónon, 
ргорагохуЮпоп и properispomënon). 


Слова, не имеющие ударения (проклитики) 


Это слова, которые тесно примыкают к следующему слову и не имеют 
собственного ударения: 
• четыре формы артикля: Ó, ў, οἱ, GU; 
ο три предлога: ἐν 6, εἰς в, ἐκ (ἐξ) из; 
ο три частицы: εἰ ли, если, ὡς как, как будто, οὐ (οὐκ, οὐχ) не. 


Слова C непостоянным ударением (энклитики) 


Это слова, которые тесно примыкают к предшествующему слову и в 
большинстве случаев теряют свое ударение, перенося его на последний слог 
предшествующего слова: 

ο неопределенные местоимения τὶς, тї кто-нибудь, что-нибудь во 
всех формах; 

• односложные формы личных местоимений в форме косвенных 
падежей: μοῦ, μοί, μέ меня, мне, мена; σοῦ, σοί, σέ тебя, тебе, тебя; 

• настоящее время изъявительного наклонения глаголов εἰμί быть, 
φημί говорить в двусложных формах; 

ο неопределенные наречия πού где-нибудь, пої куда-нибудь, ποθέν 
откуда-нибудь, πῇ, πώς как-нибудь, ποτέ когда-нибудь; 

ο частицы γέ по крайней мере, τέ и, τοί несомненно, πώ еще, πέρ 
именно, vÚV итак. 


Ударение в словосочетаниях с проклитиками 
и энклитиками 


1. Проклитика имеет ударение, если за ней следует энклитика: εἴ τι если 
что-то. Отрицание οὐ имеет ударение в конце фразы: καλὸς μέν, μέγας δ᾽ οὔ 
красивый, но небольшой. 

2. Составляя с энклитикой единое целое, предшествующее слово меняет 
ударение следующим образом: 

а) слова с острым или облеченным ударением на последнем слоге 
(охуюпа, ретзротепа) сохраняют свое ударение неизменным, причем 
острое ударение не переходит в тупое; энклитика теряет ударение: 
πᾶτήρ µου мой отец; νικῶ σε я побеждаю тебя; 

б) слова с острым ударением на третьем слоге от конца (ргорагохугопа) 
или облеченным на предпоследнем слоге (ргоретзротепоп) получают 
острое ударение на последнем слоге; энклитика теряет ударение: 
ἄνθρωπός τις какой-то человек; δῶρόν τι какой-то подарок; 

в) слова с острым ударением на предпоследнем слоге (рагохуюпа) 
сохраняют ударение без изменений; односложная энклитика теряет 
ударение, двусложная сохраняет: νίκη τις какая-то победа; νίκης τινός 
какой-то победы. 

3. Если перед энклитикой стоят другие энклитика или проклитика, то на 
них переносится острое ударение: εἴ τίς τινά που ἴδῃ если кто-то кого-то где- 
то увидел. 

4. Энклитики сохраняют ударение: 

а) под логическим ударением: ἢ τινί ἢ αὐτῷ или кому-то или ему; 

б) в начале предложения: Φησί γάρ Говорит ведь; 

в) после предлогов: σὺν σοί с тобой; 

г) при выпадении последнего гласного предшествующего слова: πολλοὶ 
δ᾽ εἰσίν < πολλοὶ δέ εἶσιν многие есть. 


5. Ударная форма глагола быть ἔστι имеет значение существует, B 
отличие от энклитической формы ἐστί есть. 


Фонетические изменения гласных 


1. Зияние (хиат, лат. hiatus щель, отверстие) — это труднопроизносимое 
сочетание двух гласных, которое, как правило, избегается в аттическом 
диалекте. Средства избежания зияния внутри слова — слияние гласных; на 
стыке слов — элизия, красис, конечные согласные. 

а) слияние (contractio). Заключается в том, что внутри слова гласный 
сливается с последующим гласным или дифтонгом в долгий гласный 
или дифтонг: 


ε | |1 | o | оо | OL 
αι | а α оао | о | ф 
ει | ει | ει | оо | ου | οι 
ου | ου | οι | οὐ | ου | οι 


о е 15 + 


€ = оз 


° з = їз 


е es 
“© (2 (2 © 


8 = = 


1 2 ~ = 
gu < gz; * исконный дифтонг; * после 1, ε, Ὁ — д. 


Например, φίλεε > φίλει люби; δουλόω > δουλῶ порабощаю. 
Слияние не происходит: 
ο если первым гласным является 1, ® (δημοκρᾶτία демократия); 
° если между гласными сравнительно недавно выпала согласная 
(γλύκέ(Ε)α сладкая). 
6) элизия (лат. elisio выдавливание). Заключается в том, что конечный 
краткий гласный (кроме Ὁ) предшествующего слова (чаще всего 
предлога, союза) выпадает перед начальным гласным или дифтонгом 
следующего слова. При этом перед густым придыханием глухой 
согласный в конце слова переходит в придыхательный: к > Z, л> @, т> 
Ө. Если перед глухим согласным стоит другой глухой согласный, он 
также переходит в придыхательный. Знак элизии — апостроф |] (rp. 
ἀπόστροφος обращенный в сторону): ἐπ᾽ αὐτῷ < ἐπὶ αὐτῷ на нем; ἐφ᾽ 
ἑαυτῷ < ἐπὶ ἑαυτῷ на себе; νυχθ᾽ δρῶ «νύκτα ὁρῶ вижу ночь. 
Примечание. Явление, подобное элизии, встречается B 
приставочных словах. При этом знак апострофа не ставится: ἀπ-έρχομαι 
< ἀπο-έρχομαι уходить. 
в) красис (гр. κρᾶσις смешение). Заключается в том, что конечный 
гласный слова сливается с начальным гласным следующего слова в 
один долгий, в результате чего образуется одно слово. Чаще всего 
первым словом является именительный падеж артикля (0, ἢ, τό, ої, αἱ, 
τά), предлог πρό перед, союз кой и. Знак красиса — коронис ['] (гр. 
κορωνίς закругленная линия): τἀγαθά < τά ἀγαθά благо. 


О 


О 


При красисе: 

утрачивается ударение первого слова: τοῦ ἀνδρός > τἆνρός человека; 
сохраняется придыхание первого слова: о ἀνήρ > ἁνήρ человек; 
глухой согласный перед выпавшей гласной первого слова с густым 
придыханием переходит в придыхательный: τὰ ἕτερα > θἄτερα 
другие; 

иота в конце первого слова исчезает: καὶ ὅπως > χῶπος и чтобы; 

иота дифтонга в начале второго слова становится подписной: καὶ 
εἴτα > кола, и затем. 

г) конечные согласные. 

Приставное у (v ἐφελκυστικόν) присоединяется к конечным £, 1 в 
некоторых формах слов перед гласным или знаком препинания: 
πᾶσιν ᾿Αθηναίοις, но πᾶσι τοῖς ᾿Αθηναίοις всем афинянам; 

Подвижная с присоединяется к некоторым наречиям: οὕτω(ς) так; 
πολλάκῖς часто; 

Отрицание οὐ не имеет форму οὐκ перед гласным с тонким 
придыханием, οὐχ перед гласным с густым придыханием; 

Предлог ἐκ из перед гласными имеет форму ἐξ. 


2. Сокращение гласного. Долгий гласный сокращается перед сонантом, 
если за ним следует смычный согласный (“фауђутес > φανέντες появившиеся). 

3. Перестановка количества (metathësis quantitatis). В аттическом диалекте 
сочетания гласных Të, 10 переходят соответственно в га, 20 (νηός > νεώς 
храм; βασιλήᾶ > βασιλέα царя). 

4. Заместительное удлинение. При выпадении согласного или группы 
согласных, предшествующий гласный иногда удлиняется, замещая длину 
выпавших согласных: αλα, η; £>8tu; 02ου; 121; 0>0. Такой гласный, в случае 
его ударности, как правило имеет острое ударение (ὀδόντσι > ὀδούσι зубам). 


Фонетические изменения согласных 


1. Заднеязычные, губные, переднеязычные: 


Ἔ ὃ т |0 μ 
γ.Κ.χ |уб | кт |χθ yu 


В,л,ф Bo м |φθ [μμ 
б,т,0 oó јот |50 |оџ 


а = ичја 


Например, λέγω собирать — λεκτός собранный; διώκω гнать — διωγμός 
преследование; γράφω писать — γράμμα буква; λέγω говорить --λέξις слово. 
2. Переднеязычные б, т, Ө перед к выпадают: “πέποιθκα — πέποιθα я 


убедил. 


3. Сочетания уб, ут, vO перед G выпадают, вызывая заместительное 
удлинение: ὁδούς < ὀδόντς зуб. 

4. Согласный v перед с выпадает: ῥίς « ῥῖνς нос. 

5. Согласный v перед у, K, χ передается буквой Y: ἄγγελος вестник. 


6. Сочетания согласного v с B, z, g переходят B nB, ил, рф: ἔν-πειρος > ἔμ- 
πειρος опытный. 

7. Сочетания согласного у с А, и, р переходят в ^^. ци, pp: συν-λέγω > συλ- 
λέγω собирать. 

8. Двойная с может упрощаться (σσ > с): ἐδίκασ(σ)α — аог. к δικάζω 
судить. 

9. Между двумя согласными или гласными G выпадает: ἐτάχθην < 
ἐτάγσθην (аог. κ τάττω ставить); γένεος < γένεσος (от γένος рождение); 

10. Глухие согласные K, Z, т перед густым придыханием переходят B 
придыхательные у, Ф, Ө: ἀντί + ὑπᾶτος > ἀνθύπατος проконсул; 

11. Придыхательные χ, Φ. 0 переходят в глухие, если в слове за ними 
следуют придыхательные: θρίξ, геп. τρῖχός волос; 

12. Сочетание Ај переходит в №: ἄλλος < ἄλ]ος другой; 

13. Сочетания αν], арі, орі переходят в оңду, вар, 01р: φαίνω < φαν]ω 
светить. 

14. Сочетания εν], ἵν], ὄν] переходят в εἰν, tv, Dv; сочетания ερ], їрі, бр 
переходят в ΕΙΡ, 1р, Όρ: σπείρω «σπερ]ῶ сеять. 

15. Сочетания Ві, лі, фі переходят в лт: κρύπτω < кроф]о закрывать. 

16. Сочетания т], 01 переходят в o: ласа «πανσα «παντ]α всякая. 

17. Сочетания кі, хі переходят в тт (σσ): φὔλάττω (φὔλάσσω) < φὔλάκ]ω 
сторожить. 

18. Сочеатния уј, δὶ переходят в С: ἐλπίζω < ἐλπίδ]ω надеяться. 

19. Сочетания ασ], об], 261, 061 переходят в αι, οι, ει, utu: ἀλήθεια < 
ἀλήθεσ]α правда. 

20. Сочетания аі, εΕἰ переходят B αι, ει: καίω < кар] — зажигать. 


ИМЩСУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ 


Грамматические категории 


1.Род. таѕсийпит мужской 
Јетіпіпит женский 
пештит средний 
2. Число. singularis единственное 
pluralis множественное 
dualis двойственное 
3.Падеж. поттайуи$ именительный 
genetlvus родительный 
dattvus дательный 
ассигапуиг винительный 
vocatlvus звательный 
Склонение артикля 
56. ΡΙ. 
m f п т f п 
N. | ὁ ἡ τό οἱ αἱ τά 
С. | τοῦ | τῆς | τοῦ τῶν 
D. | τῷ τῇ τῷ τοῖς ταῖς | τοῖς 
А. |тбу | τὴν | τό τούς | τάς | τά 


Существительные 1-го склонения 


женского рода 


Это существительные с основой на --ᾱ--, которые в N. зе. оканчиваются на 
–а, |, B G. sg. на –ас, --ης. Разновидности: 
на @ purum (после ε, 1, р; в N.sg. оканчиваются на -а, С. 52. 
на -ας): ἢ хора, ας страна; ἢ σφαῖρᾶ, ας шар; 
на ё тригит (после с, 6, ©, W, οιν, оду, АА, тт; в N. 50. оканчиваются 
на -а, G. sg. на -ης): ἡ θάλαττα, ης море; 
на η (в N. sg. оканчиваются на -η. G. sg. на -ης): ἢ ζώνη, ης пояс. 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


52. ΡΙ. 
ξ 
зз б вЕ| = 
ss B 3 
“9 Е 
N. | α/ᾶ б η д1 
С. | ос ης ης | ὤν 
р. | q T T αις 
А. | αν/ᾶν | ἄν ην | ας 
Г. | а/а б η д1 


Примечания. 
1. Если ударение падает на последний слог, TO B G. и D. оно облеченное, B 


остальных падежах — острое. 
2. B а. pl. ударение всегда падает на последний слог. 
3. Если в М. зе. присутствует 1, она сохраняется во всех падежных 
окончаниях единственного числа. 


Существительные 1-го склонения 
мужского рода 


Это существительные с основой на --ᾱ-, которые в N. 52. оканчиваются на 
–ас, -ης, В С. sg. на --ου. Разновидности: 
на а purum (после zg, 1, р; в N.sg. оканчиваются на -ас, С. sg. 
на -ου): Ó νεανίᾶς, ου юноша; 
на η (в №. 52. оканчиваются на -ῃς, С. 5. на -ου): ὁ τοξότης, οὐ 


лучник. 
Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


52. ΡΙ. 
ДЕ 
= 
5 = 
З З с 
= А | = 
N. | ἂς ης αι 
G. ου буу 
р. | ад. I!) αις 
4. | ἂν ην ἂς 
У. |а Tà | ἄ 


Примечания. 

1. Если ударение падает на последний слог, то в С. и D. оно облеченное, в 
остальных падежах — острое. 

2. В а. pl. ударение всегда падает на последний слог. 

3. Окончание -@ в У. 59. имеют существительные, оканчивающиеся 
на -της, а также обозначающие названия народов на -ης. 


Существительные 2-го склонения 
Это существительные с основой на -0-, которые в №. sg. оканчиваются 
на -ος (т, f), -оу (п), в G. sg. на -ου: © φίλος, ου друг; ὁ νῆσος, οὐ остров; τὸ 
τέκνον, ου ребенок. 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 

50. ΡΙ. 

тј | п |тј | n 

N. | ос ον [б й 
С. ου ων 
D. Ф οις 

А. | оу оу |005 |Ó 

Г. |= ον | 01 а 


Примечание. Если ударение падает на последний слог, то в G., D. 
оно облеченное, в остальных падежах — острое. 


Существительные 1-го слитного склонения 


Это существительные мужского и женского родов с основой на -@@-, -#0-, 
которые в №. sg. оканчиваются на -ᾱ, -ῇ (7), -ñç (т), в G. sg. на -ᾱς, -ῆς (7), -οῦ 
(т): ў μνᾶ, ἃς мина; ἢ γῆ, ἧς земля; ὃ Ἑρμῆς, об Гермес. 

При склонении происходит слияние конечного гласного основы 
с окончаниями. 


е 


αι 


8 
| 


Примечания. 

1. ВА. pl. =а6> ас, в О. sg. аол> а; εαιΣῃ. 

2. Образовавшиеся в результате слияния гласные — долгие и имеют 
облеченное ударение. 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 
50. ΡΙ. 
Ў т тј 
-αα -εα 
N. |ü ῆ ῆς αἲ 
G. | ас ῆς οῦ бу 
D. |ü ῇ ћ αἷς 
А. | ἄν ПУ ῆν ас 
V. |4 ῆ ñ аї 


Существительные 2-го слитного склонения 


Это существительные с основой на -00-, -20-, которые в Л. е. 
оканчиваются на -ους, (m, f), -ουν (п), в С. 52. на -ου: О πλοῦς, об плавание; то 
ὀστοῦν, οὗ кость; ὃ περίπλους, ου объезд по морю. 


IIpu склонении происходит слияние конечного гласного основы 
с окончаниями. 


OU оо | οἱ 


e 
e 


Примечания. 

1. У несложных существительных образовавшиеся в результате слияния 
гласные долгие; окончания с этими гласными имеют облеченное ударение на 
последнем слоге. 

2. Сложные существительные сохраняют ударение во всех формах на том 
слоге, на котором оно стоит в N. 52. 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 

50. ΡΙ. 

тј | n т,ј | п 

№ |096 |ouv [ot α 
G. ου ων 
D. @ οις 

А. | ооу | ооу | оос |α 

V. 1ου ουν |οι а 


Существительные 2-го аттического склонения 


Это существительные мужского и женского родов с основой на -εῶ-, 
которые в №. sg. оканчиваются на -εῶς, B С. sg. на -0: ὃ νεώς, ὦ храм. 
Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


50. | рі. 
N. |506 | εφ 
G. | =0 εων 
D. | εφ εῴς 
А. |ЕФУ | εως 
Г. εως |ЕФ 


Примечания. 


1. Ударение во всех падежах острое и сохраняется на слоге, на котором 
оно находится в М. 52. 
2. Сочетание #6 по отношению к ударению считается за один слог. 


Общая характеристика существительных 3-го склонения 


Это существительные, которые в N. 52. имеют окончание --ς (-ξ, у), или 
нулевое окончание (—@) в G. sg. -ος (-ως, —о®с): ἡ δύναμις, εως сила; ὃ φύλαξ, 
окос сторож; τὸ γένος, ους род. 


В зависимости от основы, существительные третьего склонения делятся 
на подтипы: 


А. Основы на согласные: 
1) основы на сонорные (—À—, —p—, —v—); 
2) основы на взрывные: 
а) основы на заднеязычные (--γ--, —к-, --χ--); 
б) основы на губные (--β--, --π--); 
в) основы на переднеязычные (—0—, –т—, —0—); 
г) основы на —кт-; 
д) основы на -ут-; 
3) основы на -σ- (—£o—, -ᾱσ-, —06—). 
В. Основы на гласные: 
1) основы на ---; 
2) основы на —%-; 
3) основы на —0—; 
4) основы на —T— / --εἷ- (--η{-); 
5) основы на -ὕ- /--εε- (-ηΕ-). 
С. Основы на дифтонги: 
1) основы на -ευ-- (--εΕ- / —IF—);; 
2) основы на -αυ-- (-αρ-); 
3) основы на —о®— (—0 F— / —@ F—); 
4) основы на *—о1—. 


Падежные окончания. 


52. ΡΙ. 
m, f n m, f n 
N. |çG&  ψ)/ 0 9 | ες(εις) | ἄ(η) 
G. ос (0с, οὓς) оу 
р. ἴ(ει) σῖν (ξῖν, ψῖν) 
А. |а/у =N. |ас/ес |-Ν. 
V. |=N./ Q =N. |=N. = N. 


Примечания. 

1. М. 52. образуется сигматически, т. е. с помощью окончания —6, или 
асигматически, т. е. с помощью нулевого окончания, причем краткий 
гласный в конце основы растягивается. 

2. V. 52. существительных мужского и женского родов или совпадает с 
№. 5е., или имеет нулевое окончание, представляя собой чистую основу, 
насколько это позволяет закон о звуках в конце слова. 


Правила ударения. 


1. Ударение по возможности сохраняется на том слоге, на котором оно 
стоит в №. 52. 


2. У односложных существительных в С. и О. ударение перемещается на 
последний слог. 


3. Следующие односложные существительные имеют в Gia.pl.(du.) 
ударение на корневом гласном: Ó, ў παῖς, παιδός ребенок; ὃ Трос, ωός 
троянец; ἢ δᾷς, δᾳδός факел; ὃ биос, биббс пленник; τὸ φῶς, φωτός свет; τὸ 
οὓς, ὠτός ухо; ὁ θώς, θωός шакал; ὃ σής, σεός моль. 

4. Многие односложные существительные мужского и женского родов H 
все существительные среднего рода с долгим гласным или дифтонгом в 
основе имеют в М. 52. облеченное ударение, например: ὁ, тү βοῦς, βοός бык, 
корова; ὃ μῦς, μυός мышь; ὃ, ἢ σῦς, συός свинья; τὸ πῦρ, πυρός огонь и τ. п. 


Существительные 3-го склонения с основой на -}-- 


Это существительные, которые в №. 52. оканчиваются на ---ς, в G. sg. на — 
λ--ος. Единственными существительными, относящимися к данному типу, 
являются слова ў ἅλς, ἁλός море и о ἅλς, ἁλός соль. N.sg. образуется 
сигматически. 

Образец склонения. 


52. ΡΙ. 
Ν. | ἅλ-ς ἅλ-ες 
G. | ἁλ-ός | ἁλ-ῶν 
D. | ἁλ-ί ἁλ-σί(ν) 
А. [а | ἅλ-ᾶς 
V. | ἅλ-ς ἅλ-ες 


Существительные 3-го склонения с основой на -ρ-- 


Это существительные, которые в N. se. оканчиваются на –ђр, ор, —ар, в 
G.sg. на -ερ-ος, -ηρ-ος, -ορ-ος, -ωρ-ος, αρ-ος: 0, ἡ αἰθήρ, έρος эфир; Ó 
κρατήρ, Йрос кратер, сосуд для смешивания вина с водой; ὃ ῥήτωρ, орос 
оратор; Ó κέλωρ, орос сын; τὸ ἔαρ, ἔαρος утро, весна. М. 52. образуется 
асигматически, причем краткий гласный перед —p растягивается (=>1, 920). 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


m, f m, f m, f m, f n 
sg. μΝ. mp ηρ ор ор ар 
С. |гр-ос _ тр-ос ἰ|ορ-ος |ῶρ-ος |ор-ос 
D. |&р- пр-т ор-ї ор-ї ар-ї 
А. Ἱερ-ᾶ ηρ-ᾶ ορ-ᾶ ωρ-ᾶ αρ 
Г. |ер/=М. |р ор/=№. (ор αρ 
pl. ΙΝ. Ἱερ-ες ηρ-ες ορ-ες ор-=с αρ-ᾶ 
С. Ἱερ-ων _ |тр-еу ἍΊορ-ῶν _ |ор-оу ]|αρ-ῶν 
D. |ер-оцу) |ηρ-σῖ(ν) |ορ-σῖ(ν) |ωρ-σῖ(ν) ]αρ-σῖ(ν) 
А. Ἱερ-ᾶς ηρ-ᾶς ορ-ᾶς ор-@с αρ-ᾶ 
Г. Ἱερ-ες ηρ-ες ορ-ες ©р-=с αρ-ᾶ 


Примечания. 

1. У существительных с ударением на последнем слоге форма У. ο. 
совпадает с формой N. sg., у остальных существительных — с основой. |. 52. 
существительного Ó σωτήρ. ἤρος спаситель — σῶτερ. 

2. D. pl. существительного о ἀστήρ, έρος звезда – ἀστράσι или ἄστρασι. 


Существительные 3-го склонения 
с основой на —v— 


Это существительные, которые в №. 52. оканчиваются на --αν, —Цу, —0У, — 
ς(«ιν-ς). --εις («εν-ς) в С. sg. на --ᾱν--ος, --εν-ος, -ην-ος, —0У—06, —@V—0G, ιν-ος: 
о παιάν, ἄνος пеан; ὃ ποιμήν, ένος пастух; ὃ μήν, µηνός месяц; О, ἡ δαίμων, 
ονος бог, богиня; ὃ ἀγών, фуос состязание; ὃ δελφίς, ἵνος дельфин; Ó κτείς, 
κτενός гребень. №. зе. образуется сигматически и асигматически, причем 
краткий гласный перед –у растягивается (=>1, 924). 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


sg. ΙΝ. Ίαν ην/εις ην ων ων ι-ς 
G. Ἰαν-ος |εν-ος Ἰῃν-ος |оу-ос Ἰῶν-ος |ιν-ος 
D. ]αν-τ |&у-ї ην-ἵ [оу-+ ων-ἵ _ ПУН 
А. ]αν-ᾶ εν-ᾶ  |ПУ-@ (оу-й фу-б. |υν-ᾶ 
V. |ау gv/=N. |у ov/=N. Ίων Ιν/ΞΝ. 

pl. |N. Ίαν-ες |εν-ες |ήν-ες ἰον-ες Ἰῶν-ες Ἰίν-ες 
а. |ау-фу |εν-ων у-шу |ον-ῶν Ἰων-ων [ν-ῶν 
D. |асї(у) јесу) !ησῖ(ν) |осї(у) |ωσῖ(ν) μσῖ(ν) 
А. |ау-ас |εν-ᾶῶς |ην-ἄς |ον-ἄς |ων-ᾶς |ιν-ᾶς 
V. ]αν-ες Ίεν-ες |ην-ες |ον-ες Ἰῶν-ες Ἰίν-ες 


Примечания. 

1. У существительных с ударением на последнем слоге форма У. 52. 
совпадает с формой N. sg., у остальных существительных — с основой. Имена 
собственные на —@V имеют в И. зе. ударение на третьем слоге от конца: 
᾿Αγάμεμνον. 

2. B D. pl. -ν- перед o выпадает. 


Существительные 3-го склонения 
с основой на заднеязычные (—Y— —K—, —у—) 
Это существительные, которые в N. sg. оканчиваются на -ξ, в G. sg. на —y— 
ος,-κ-ος, -χ-ος: ἡ αἴξ, αἰγός коза; ὃ φύλαξ, «кос страж; ὃ ὄνυξ, υχος ноготь. 
N. sg. образуется сигматически. 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


52. | pl. | sg. | pl. | 52. | pil. 

γ-ες |$ K-sç |$ χ-ες 
-ος |y-OV |к-ос |к-фу Ίχ-ος ἰχ-ων 
τ аб) [κι ит (80) 
-ᾱ ү-бс |к-@ [κῶς |χ-ᾶ |χ-ᾶς 
γ-ες | K-sç |6 χ-ες 


πισω 
ее = σα 


Примечания. 

1. Форма У. sg. совпадает с формой N. 52. 

2. ВМ. 52. ивр. pl. у, K, Z + o > ë. 

3. Огласовка основы не изменяется, кроме существительного тү ἀλώπηξ, 
εκος лиса. 


Существительные 3-го склонения 
с основой на губные (-В—, —л—) 


Это существительные, которые в N. 50. оканчиваются на -Ψ, в С. sg. на — 
β-ος, -π-ος: о "Арам, αβος араб; ὃ γύψ, уолбс коршун. №. 52. образуется 
сигматически. 

Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


52. | pl. | sg. | pl. 
Ψ __|В--< Ψ [πες 
-ος |B-ov [π-ος |π-ῶν 
ї м) Чч м) 
-ᾱ _ |В-ас |π-ᾶ [π-ᾶς 
у β-ες Ψ πες 


м| ОО ж 


Примечания. 

1. Форма У. sg. совпадает с формой N. 52. 
2. ВМ. 5=.ивр. pl. В, t + o > 7. 

3. Огласовка основы не изменяется. 


Существительные 3-го склонения 
мужского и женского родов 
с основой на переднеязычные (-δ-., --τ--, –д—) 


Это существительные, которые в N. sg. оканчиваются на -ς (--ας, -ις, --υς, 
—0с, -ης), в G. sg. на —д—ос, -τ-ος, —Ө—ос: ἡ λαμπάς, άδος факел; ἢ ἀσπίς, 1606 
щит; ἢ κόρυς, Όθος шлем; ὃ φώς, φωτός муж, мужчина; ἢ ἐσθής, τος 
одежда. N. sg. образуется сигматически. 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


τας, -ὣς, “ης τις τος 

sg. |N. (6 ς ς ις ις С Ὃς υς υς 
G. |б-ос |т-ос |д-ос |б-ос Ίιτ-ος 19-05 |υδ-ος _ |от-ос [υθ-ος 
р. Ιδ-ῖ τί 10 о ιτ 10-7 [{об-ї υτ-ῖ 00-1 
A. |д-а τῶ ἰθ-ᾱ Ἁᾖιν/ιδ-ᾶ πν/τ-ᾶ ιν/ιθ-ᾶ ]υν/υδ-ᾶ [υν/υτ-ᾶ |υν/υθ-ᾶ 
V. cQ 160 Ө һис νις luc υ/υς о/ос̧ ᾖυ/υς 

рі. ΙΝ. Ίδ-ες Ίτ-ες Ίθ-ες |ιδ-ες |т-ес [θ-ες Ίυδ-ες {от-єс [υθ-ες 
а. 1δ-ων Ίτ-ων |0-юу |б-еу πτ-ῶν Rh0-ov |υδ-ων [υτ-ῶν |υθ-ων 
D. оцу) |σῖ(ν) |σί(ν) ћошку) |ισί(ν) Ιισῖ(ν) |υσῖ(ν) Ιυσῖ(ν) |υσῖ(ν) 
А. |д-ас |τ-ᾶς |θ-ᾶς |ιδ-ᾶς πτ-ᾶς μθ-ᾶς |υὸ-ᾶς [υτ-ᾶς |υθ-ᾶς 
V. |δ-ες |τ-ες Ἴθ-ες |ιδ-ες Ίιτ-ες Ίιθ-ες Ἰὐδ-ες [от-єс |υθ-ες 


Примечания. 


1. Существительные на --ις, —06, которые в М. зе. имеют ударение на 
последнем слоге, в Асс. 52. оканчиваются на -ἴδα (-ἴδα). -ύδα: ἡ ἀσπίς, 1606 
щит — Асс. sg. ἀσπίδα. Остальные существительные на --ις, —®с образуют 
наряду с этими также параллельные формы на =, —®у: ў ὄρνις, 1906 птица — 
Асс. sg. ὄρνιν и ὄρνιθα. Асс. 52. существительного ў κλείς, κλειδός засов — 
κλεῖν. 

2. У существительных, которые в N. 52. имеют ударение на последнем 
слоге, форма Г. sg. совпадает с формой N. sg.: ἡ ἐσθής, ἤτος одежда - У. sg. 
ἐσθής. У остальных существительных эта форма совпадает с основой, причем 
конечный согласный основы выпадает: ὃ τάπης, тос ковер - У. 5σ. τάπη. 
Существительные на -їс, —юс могут образовывать параллельные формы: ў 
ὄρνις, ιθος птица Г. sg. ὄρνι и ὄρνις. 

3.В М. зе. ивр. рі. ё, т, 0 +в > oo > 6. 

4. Огласовка основы не изменяется, кроме существительного Ó πούς, 
ποδός нога, у которого в N. sg. произошло заместительное удлинение (0 > 0%). 


Существительные 3-го склонения среднего рода 
с основой на —т— 


Это существительные, которые в N. 52. оканчиваются на гласный (после 
выпадения т в конце слова), в G. 52. на --τ-ος: τὸ σῶμα, ατος тело; τὸ μέλι, 
ιτος мед. 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


52. ΡΙ. 
Ν. гласный |τ-ᾶ 
G. τ-ος τ-ων 
D. τ-ῖ σῖ(ν) 
A. = N. τ-ᾶ 
2 = N. т-@ 


Примечание Вр.р.1+6>0606>6. 


Существительные 3-го склонения 
с основой на —KT— 
Это существительные, которые в №. 5е. оканчиваются на — (т, f) или 
гласный (после выпадения кт в конце слова; и), в G. sg. на —кт—ос: 1 νύξ, 


νυκτός ночь; τὸ γάλα, γάλακτος молоко. N. 52. существительных мужского и 
женского родов образуется сигматически. 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


52. ΡΙ. 
m, f n m, f n 
N. |6 гласный | κτ-ες | κτ-ᾶ 
G. κτ-ος κτ-ων 
D. кт-ї ξίν 
А. | κτᾶ | =N. κτ-ᾶς | κτ-ᾶ 
Г. = N. κτ-ες | κτ-ᾶ 


Hpuweqdanne.BN.sg.m,fugD.pl. Kt + o > б. 


Существительные 3-го склонения мужского рода 
с основой на -ντ- 


Это существительные, которые в N. sg. оканчиваются на -ᾱς («ἄντ-ς). —®у 
(«οντ). в С. sg. на --αντ-ος, -οντ-ος: о Γίγᾶς, αντος гигант; ὃ γέρων, οντος 
старик. N. sg. образуется сигматически (основы на -ἄντ-) и асигматически 
(основы на —0VT—). 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


52. ΡΙ. 52. ΡΙ. 
ας ἄντ-ες Ίων οντ-ες 
ἄντ-ος Ιἄντ-ων Ίοντ-ος |οντ-ῶν 
ἄντ-ῖί |ασῖ(ν) |οντ-ῖ ἰ|ουσῖ(ν) 
ἄντ-ᾶ Ιἄντ-ᾶς |οντ-ᾶ |οντ-ᾶς 
ΞΝ./αν Ιἄντ-ες |=N./ov Ίοντ-ες 


πισω 


Примечания. 

1. Существительные с основой на -ἄντ- образуют М. зе. сигматически, 
причем сочетание ут перед σ выпадает, а ἅ > α в результате заместительного 
удлинения. 

2. Существительные с основой на –оут— образуют N. 52. асигматически, 
причем согласный т в конце слова выпадает, а о > о. Существительное ὃ 
ὁδούς, ὀδόντος зуб образует N. 52. сигматически, причем сочетание ут перед в 
выпадает, а 0 > 00 в результате заместительного удлинения. 

3. У некоторых существительных происходит слияние внутри основы: Ó 
Ξενοφῶν, ὤντος Ксенофонт (основа Ἐενοφαοντ-); о ἀλλᾶς, ἄντος колбаса 
(основа ἀλλαεντ-); ὁ πλακοῦς, обутос лепешка (основа πλακοεντ-). 

4. У существительных, которые в №. Sg. имеют ударение на последнем 
слоге, форма У. зе. совпадает с формой М.59.: ὃ ἀνδριάς, άντος статуя — 


Г. sg. ἀνδριάς. У остальных существительных эта форма совпадает с основой, 
причем конечный согласный основы выпадает: ὃ γέρων, οντος старик — У. sg. 


γέρον. 
S.B D.pl. сочетание ут перед G выпадает, причем происходит 


заместительное удлинение: ё > @; 0 > 0%. 


Существительные 3-го склонения среднего рода 
с основой на -εσ- 


Это существительные, которые в №. 52. оканчиваются на —ос, в G. sg. на — 
ους (< 20с < 26—0с): τὸ γένος, οὓς рождение (в словарной форме обычно 
указывается неслитный вариант: τὸ γένος, 506). М№.5е. образуется 
асигматически, причем огласовка последнего гласного изменяется: £ > 0. 

При склонении G между гласными выпадает, а конечный –е сливается с 


окончаниями. 


Образец склонения. 


52. ΡΙ. 
N.A.V. ]γένος γένη 
G. γένους |γενῶν 
D. γένει _ |уёувої(у) 


Примечания. 

І. В G.pl. некоторых существительных слияния не происходит или 
образуются параллельные формы: τὸ ἄνθος, εος цветок — ἀνθέων; τὸ χεῖλος, 
εος губа — χειλέων; τὸ ὄρος, soc гора — ὀρῶν и ὀρέων. 

2. B D. pl. происходит упрощение сочетания oo > o. 


Существительные 3-го склонения мужского рода 
с основой на —26— 


Это сложные имена собственные, которые в N. sg. оканчиваются на -ῃς, в 
(4.520. на -ους («εος«εσ-ος). Вторая часть этих существительных 
представляет собой существительное среднего рода с основой на --εσ- (τὸ 
κράτος, εος сила > —кр@тт\с; τὸ σθένος, εος сила > -σθένης; τὸ γένος, ос род > — 

4 κι { { ` { ~ ς 
γένης; τὸ τέλος, εος окончание, конец > -τέλης; τὸ κλέος слава > -κλῆς): О 
Σωκράτης, οὓς Сократ; о Δημοσθένης, ους Демосфен; ὃ Διογένης, оос Диоген; 
€ 9 { ς ~ { 

О Αριστοτέλης, ους Аристотель; ὃ Σοφοκλῆς, ἐους Софокл. N. 52. образуется 
асигматически, причем конечный гласный основы удлиняется: £ > η. 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


№. nç κλῆς 
С. |оос κλέους 
D. |е κλεῖ 
А. п/у [κλέα 
Г. |ес κλεις 


Примечания. 

1. У существительных на --κλῆς (< κλεες) конечный & после выпадения G 
сливается с гласным окончанием. 

2. В У. ударение перемещается как можно дальше от конца слова. 

3. В Асс. существуют параллельные окончания: —| и возникшее по 
аналогии с 1-м склонением --ην. 


Существительные 3-го склонения среднего рода 
с основой на -ᾳσ- 


Это существительные, которые в N. sg. оканчиваются на --ᾱς, в G. sg. на — 
αος/-ὣς («αος«ασ-ος) τὸ κρέας, κρέως мясо; τὸ γῆρας, αος старость. 
Некоторые существительные получили в косвенных падежах расширение —т— 
: то κέρας, κέρᾶτος, атт. κέρως рог. М. sg. образуется асигматически. 


IIpu склонении G между гласными выпадает, а конечная —@ основы 
сливается с окончаниями. 


= [о 
о а |Ф 


о | а о 
а о аа 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


52. ΡΙ. 
МА.У. ας α/ατᾶ 
G. ὠς/ατος |ὤν/άτων 
D. ᾳ/ατῖ ασῖ(ν) 


Примечание. В D.pl. в формах с основой на --ᾱσ- происходит 
упрощение сочетания 6с > с. В формах с основой на -ατ- т перед с 
выпадает. 


Существительные 3-го склонения с основой на –об— 


Это существительные, которые в N. sg. оканчиваются на --Ως, в G. sg. на — 
ους (< оос < 00—06): ἡ αἰδώς, οὓς благоговейный страх. М. sg. образуется 
асигматически, причем конечный гласный основы удлиняется: 0 > @. 

Данные существительные изменяются только в единственном числе. При 
склонении G между гласными выпадает, а конечный —0 сливается с 
окончаниями. 


0 1 α 
0 ου |! οἱ 9) 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


<= 
° 


06 


Примечание. Если ударение падает на последний слог, тов С., D., 
Асс. sg. оно облеченное, в остальных падежах — острое. 


Существительные 3-го склонения с основой на —1— 


Это существительные мужского и женского родов, которые в М. е. 
оканчиваются на --ἷς, в G. sg. на -1ος: Ó кіс, κιός хлебный жучок; © и ў οἷς, 
οἷός баран, овца. N. sg. образуется сигматически. 


Падежные окончания (с конечным элементом основы): 


52. ΡΙ. 
N. |с 1-56 
G. |'-ос гоу 
D. | ι-σῖ(ν) 
А. [еу 1-С 
V. | 1-ЄС 


Примечания: 

1. Если ударение падает на последний слог, то B Асс., Г. 52., G., Acc.pl. оно 
облеченное. 

2. Существительное Ó и ἡ οἷς, οἷός баран, овца («ὀξι-) после выпадения 
дигаммы (ЈЕ) сохранило --- основы как второй элемент дифтонга. 


Существительные 3-го склонения с основой на -υ-- 
Это существительные, которые B N. sg. оканчиваются на —%с (-ὕς) (т, /), — 
х (n), в G. sg. на —boç (-ὕος): ὁ μῦς, μῦός мышь; ў πίτυς, υος сосна; τὸ μέθῦ, 
оос вино. М. зе. существительных мужского и женского родов образуется 
сигматически. 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


m, f n 
52. ΡΙ. 52. ΡΙ. 
№. Ίυ-ς [0-56 јо υ-ᾶ 
G. 0-06 о-у [υ-ὸος [υ-ῶν 
D. [υ-ῖ υ-σῖ(ν) |υ-ῖ υ-σῖ(ν) 
А. bv (0-с υ υ-ᾶ 
У. Ὁ υ-ες [о υ-ᾶ 


Примечания. 

1. Если в N.sg. на последний слог падает облеченное ударение, то оно 
сохраняется в Acc., V. sg., С., Асс. pl. 

2. В Асс. pl. 55 < ®йс. 


Существительные 3-го склонения с основой на —©— 


Это существительные мужского рода, которые в М. 52. оканчиваются на — 
ос, B G. sg. на —@—oç: 0 ἥρως, ἥρωος герой. М. 52. образуется сигматически. 
При склонении конечный гласный основы @ может сливаться C 


окончаниями. 


= 
5 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 
50. ΡΙ. 
N. Ίω-ς |ῶ-ες 
G. Ἰὠ-ος |ὠ-ων 
D. о @-ol(v) 
А. ]ω-ἄ/ω |ω-ἄς/ως 
Г. o- ]ὠ-ες 


Существительные 3-го склонения 
с основой на —{— / --εἷ- (-ηΙ-) 

Это существительные мужского и женского родов, которые в М. ορ. 
оканчиваются на -ἴς, в G. sg. на -εῶς (< 11-06): ñ πόλις, εως город; © μάντις, 
εως прорицатель. М. sg. существительных образуется сигматически. 

Огласовка конечного элемента основы в Ν., Асс., Г. 5°. нулевая (Ú, в 


остальных падежах — полная (εἰ (mD). При склонении 1 между гласными 
выпадает, а конечный —5 сливается с окончаниями. 


1 © 
= ει ει 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


52. ΡΙ. 
N. |с εις 
G. Ἱεως [εων 
D. |ει εσῖ(ν) 
А. |-у εις 
Г. | εἰς 


Примечания. 

І. B С. зар. сочетание #0 по отношению к ударению считается за один 
слог. 

2.В а. 52. -ηϊ-ος2-η-ος > --εως (выпадение 1, перестановка количества); 
вр. 52. > а > -εἴλ-ει (выпадение | перестановка количества, 
слияние); в №. рі. -εἶἰ-ες2-ε-ες2--εις (выпадение 1, слияние); в Асс. рі. 
окончание --εις употребляется по аналогии с №. pl. 


Существительные 3-го склонения 
с основой на —)— /--εε- (-ηΕ-) 
Это существительные, которые в N. 5®.оканчиваются на —®с (т, /), — (и), в 
С. sg. на —s@ç («ηΕ-ος): о πέλεκῦς, εως топор; τὸ ἄστῦ, ἄστεως город. N. 52. 
существительных мужского и женского родов образуется сигматически. 


Огласовка конечного элемента основы B Ν., Асс., V.sg. нулевая (ὔ), B 
остальных падежах — полная (ΕΕ (η Ε)). При склонении F между гласными 
выпадает, а конечный –е сливается с окончаниями: 


l = |α 
= а а т 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


m, f n 
52. ΡΙ. 50. ΡΙ. 
N. |ῦ-ς εἰς 5 η 
G. Ἱεως Ίων | юс (Фу 
D. |е εσῖ(ν) |81 εσῖ(ν) 
А. ӧ-у εις 0 η 
Г. | εις 0 η 


Примечания. 

І. В С. sg./pl. сочетание £@ по отношению к ударению считается за один 
слог. 

2. B G. sg. -ЦЕ-06 > -η-ος > —s@ç (выпадение F, перестановка количества); 
в 0.59. Еа > а > > —м (выпадение F, перестановка количества, 
слияние); в М. pl. m, f —¿F—8ç > —=—#6 > --ἒις (выпадение р, слияние); в Асс. рі. 
т, f окончание —= употребляется по аналогии с N. pl; в N., Асс., Г. pl. п —gF— 
а > —&—@ > —1 (выпадение Ε, слияние). 


Существительные 3-го склонения 
с основой на -ευ- (-εΕ- / Е) 


Это существительные мужского рода, которые в М. sg. оканчиваются на — 
(4 ~ ς (4 { ς (4 { 
εύ-ς, B G. sg. на -έως/ ὥς (< mF-oc): о βασιλεύς, έως царь, ὃ Πειραιεύς, έως, 
amm. αιῶς Пирей. N. sg. образуется сигматически. 
Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


с предшествующим | с предшествующим 
согласным гласным 
50. ΡΙ. 50. ΡΙ. 
N. |εύ-ς εἷς εύ-ς εἷς 
G. |έως έ-ων έως/ῶς |έ-ων/ῶν 
D. |= εὔ- σῖ(ν) εἴ εὔ- σῖ(ν) 
А. Ἰέ-α έ-ᾱς έ-α/ᾶ |έ-ᾱς/ᾶς 
Г. |еђ εἷς 50 εἷς 


Примечания. 

1. При наличии гласного перед конечным --ευ- в аттическом диалекте 
употребляются стяженные формы. 

2. Ударение в М. sg. всегда падает на последний слог. 

3. B М. sg. -εε-ς > –#0—с (перед согласным F>); в G. sg. -ЦЕ-06 > -η-ος > — 
εως (выпадение |, перестановка количества); в О. sg. —Цр— > 1-1 > ει; -ει 


(выпадение F, перестановка количества, слияние); в Асс. sg. -ηΕἅ > – а > — 
= (выпадение F, перестановка количества); в №. р/. -εε-ες > -ε-ες > εις 
(выпадение F, слияние); в О.р. –—ЕР—Фу > –ефу (выпадение F) в 
О. sg. -εε-σῖ > -ευ-σῖ (перед согласным F>); в Асс. pl. -ηΕ-ᾶς > -η-ᾱἄς > -ε- 
ас (выпадение F, перестановка количества). 


Существительные 3-го склонения 
с основой на -αυ-- (—GF—) 
Это существительные, которые в №. 52. оканчиваются на -αὗ-ς, в G. sg. на 
-αός/--εώς (< aF-oc): ñ γραῦς, γρᾶός старуха; ἢ ναῦς, νεώς корабль. N. 52. 
образуется сигматически. 


Образцы склонения. 


50. ΡΙ. 50. ΡΙ. 
N. |γραῦ-ς |γρᾶ-ες ναῦ-ς ἡµ|νῆ-ες 
G. |γρα-ός |γρα-ῶν νε-ώς |νε-ῶν 
D. Ίρα-ί (|γραυ-σί(ν) |νε-ί ναυ-σί(ν) 
А. Ἱραῦ-ν |γραῦ-ς ναῦ-ν ἰ|ναῦ-ς 
Г. |үро® γρᾶ-ες ναῦ νῆ-ες 
Примечание. Перед сонантом гласный а чередуется по 


долготе / краткости, причем после p, 1, £ ἅ > а (γρᾶός «γραξός), в остальных 
случаях ё] с последующим заместительным удлинением 
(νεώς < νηός «ναξός). 


Существительные 3-го склонения 
с основой на —о®— (—0 F— / —о) Р—) 
Это существительные, которые в №. 52. оканчиваются на —0Ü—çG, в С. sg. на 
—065 (< oF-óc): о и тү βοῦς, βοός бык, корова. №. sg. образуется сигматически. 


Образцы склонения. 


52. ΡΙ. 
N. Ἰβοῦ-ς |Вӧ-ес 
G. |Во-6с __|Во-фу 
D. Во- βου- 
σί(ν) 
А. |Вођ-у ἠ|βό-ες 
Г. |Во® βό-ες 


Примечание. В N. Асс., Ү.ѕе., Р.р. од <0о0 < оғ перед 
согласным. В остальных падежах 0 < 0 в результате выпадения F перед 
гласным. 


Существительные 3-го склонения с основой на *—о]— 


Это существительные женского рода, которые в N. sg. оканчиваются на — 
6, в С. 59. на -οὓς (< *6]-0с): ἡ πειθώ, οὓς убеждение. №. sg. образуется 
асигматически; о > в после выпадения *1. 

Данные существительные изменяются только в единственном числе. При 
склонении Ἢ между гласными выпадает, а конечный —о сливается с 
окончаниями. 


0 1 α 
0 OU |! οἱ (0) 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


50. 
N. |ó 

G. ]οῦς 
D. ]οῖ 

А. |ó 

V. lol 


Примечание. У. 52. представляет собой чистую основу. 


Неправильности существительных 3-го склонения 


ὁ πᾶτήρ, πατρός ἡ μήτηρ, μητρός ἡ θυγάτηρ, θυγατρός 
отец мать дочь 
52. ΡΙ. 52. ΡΙ. 52. ΡΙ. 
N. [πατήρ πατέρες N. ]μήτηρ ]μητέρες N. Ιθυγάτηρ Ιθυγατέρες 
G. подрос πατέρων С. Ἰμητρός |μητέρων G. Ἰθυγατρός |θυγατέρων 
D. Ἱπατρί Ἱπατράσι(ν) D. Ἰμητρί Ιμητράσι(ν) D. Ιθυγατρί |θυγατράσι(ν) 
А. Ἱπατέρα (πατέρας А. ἱμητέρα ]μητέρας А. ]θυγατέρα |θυγατέρας 
V. πάτερ πατέρες У. ἱμῆτερ |μητέρες Г. Ιθύγατερ Ιθυγατέρες 
ἡ γαστήρ, γαστρός ὁ ἀνήρ, ἀνδρός ἡ γυνή, γυναικός 
желудок мужчина женщина 
52. ΡΙ. 50. ΡΙ. 52. ΡΙ. 
N. αστήρ |γαστέρες М. |ауђр _ |аудрес N. Ἰγυνή γυναῖκες 
G. |уастрбс |γαστέρων G. ]ἀνδρός ]ἀνδρῶν С. |γυναικός |γυναικῶν 
D. Ἰαστρί |γαστράσι(ν) D. ]ἀνδρί Ιἀνδράσι(ν) D. Ἰγυναικί |γυναιξί(ν) 
А. |γαστέρα |γαστέρας А. |бубра |ἄνδρας А. |γυναῖκα [yuvoicoc 
Г. ]ἄνερ _ |аудрес Г. Ἰγύναι γυναῖκες 
ὁ παῖς, παιδός Ó υἱός, υἱοῦ u υἱέος 
ребенок сын 
50. ΡΙ. 52. ΡΙ. 
παῖς |παῖδες υἱός υἱοί / υἱεῖς 


παιδός Ιπαίδων 
παιδί ἰπαισί(ν) 
παῖδα |παῖδας 
παῖ παῖδες 


υἱοῦ / υἱέος |υἱῶν / υἱέων 

ς ~ ς/ 
υἱοῖς / υἱέσι(ν) 
υἱόν υἱούς / υἱεῖς 
101 υἱοί / υἱεῖς 


== b o= 
бо = 
=. 
=; 
= 
© 


τὸ ὕδωρ, ὕδατος τὸ ἧπαρ. ἥπατος τὸ ἦμαρ, ἤματος 
вода печень день 
50. ΡΙ. 52. ΡΙ. 50. ΡΙ. 
N.A.V бор ὕδατα ἧπαρ ἥπατα иар ἤματα 
G. ὕδατος ὑδάτων ἥπατος ἡπάτων ἥματος ἡμάτων 
D. ὕδατι ὕδασι(ν) (ἥπατι ἥπασι(ν) [ἤματι ἤμασι(ν) 
τὸ γόνυ, γόνατος τὸ δόρυ, δόρατος τὸ ὄναρ, ὀνείρατος 
колено копье сновидение 
50. ΡΙ. 52. ΡΙ. 50. ΡΙ. 
М.А.У |γόνυ γόνατα δόρυ δόρατα ὄναρ ὀνείρατα 
G. γόνατος γονάτων δόρατος  |борблюу |ӧусіратос̧ |ὀνειράτων 
D. γόνατι γόνασι(ν) Ἱδόρατι δόρασι(ν) Ἰόνείρατι |ὀνείρασι(ν) 
© Ζεύς, | ὁ Άρης, |ñ “Еос, ἡ Δημήτηρ, | © ᾽Απόλλων, | ὃ Ποσειδῶν, | ἡ Πνύξ, 
Διός εως Ἕω τρος ὤνος ὤνος Πυκνός 
Зевс Арес Зос | Деметра Аполлон Посейдон | Пникс 
№. |Ζεύς (Артс Έως [|Δημήτηρ |'АлбАЛоу Ποσειδῶν Πνύξ 
С. ἸΔιόὐ _ | Аргос | Во |Аиптрос |᾽ Απόλλωνος |Ποσειδῶνος !Πυκνός 
D. |Ли "Арг, Ἕῳ [Δήμητρι [᾿ΑΑπόλλωνι [Ποσειδῶνι _ |Покм 
А. |Лта "Арп Ἕω [Δήμητρα ή о Πύκνα 
V. |750 "Арес Ἕως ἸΔήμητε [΄Απολλον Πόσειδον Πνύξ 
ἡ θρίξ, τριχός τὸ οὖς, ὠτός τὸ πῦρ, πυρός 
волос ухо огонь 
50. ΡΙ. 52. ΡΙ. 50. ΡΙ. 
N. Ἱθρίξ τρίχες N. οὖς [τα N. πῦρ |лор@ 
G. Ἱτριχός |τρυχῶν G. |фтос |ὤτων G. |πυρός |πυρῶν 
D. Ἱτριχί [θριξί(ν) р. ot Фо D. (порі |πυροῖς 
А. |τρίχα |τρίχας А. oc та А. πῦρ |πυρά 
V. Ἰθρίξ |τρίχες V. |одс _ |Фта Г. пор _ |лора 
ἡ χείρ, χειρός Ó μάρτυς, υρος Ó ἢ κύων, κυνός 
рука свидетель собака 
50. ΡΙ. 50. ΡΙ. 50. ΡΙ. 
N. Ἰχείρ _ |уелрес N. ]μάρτυς μάρτυρες N. Ἰκύων κύνες 
G. |уелрос |χειρῶν G. ]μάρτυρος |μαρτύρων G. |κυνός κυνῶν 
D. Ἰχειρί |χερσί(ν) D. ]μάρτυρι |μάρτυσι(ν) D. ком κυσί(ν) 
А. хера ἰχεῖρας А. μάρτυρα |μάρτυρας А. |кома. κύνας 
V. Ἰχερ |χεῖρες V. μάρτυς |μάρτυρες Г. кбоу κύνες 


ИМЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ 


Прилагательные 2-го склонения 


Это прилагательные двух окончаний (в N. 52. имеют общую форму для 
мужского и женского родов и особую для среднего), оканчивающиеся в N. sg. 
на -ος (т, f), -ον (п) и склоняющиеся как существительные 2-го склонения: 
καρπόφορος, καρπόφορον (словарная форма καρπόφορος, 2) плодоносный. 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 

50. ΡΙ. 

тј | п |тј | n 

N. | ос ον | σι й 
С. ου ων 
D. Ф οις 

А. | оу оу |005 |Ó 

Г. |= ον | σι а 


Примечание. Если ударение падает на последний слог, то в G., D. 
оно облеченное, в остальных падежах — острое. 


Прилагательные 1–2-го склонения 


Это прилагательные трех окончаний (в N. sg. имеют особые формы для 
каждого рода), оканчивающиеся в №. sg. на -ος (т), -ᾱ (после р, =, u / η (7), ον 
(п) и склоняющиеся как существительные 1-го и 2-го склонения: νέος, νέα, 
νέον (словарная форма νέος, 3) молодой; φίλος, φίλη, φίλον (словарная форма 
φίλος, 3) любимый. 

Некоторые прилагательные в №. зе. имеют и две и три родовые формы, 
причем имеют тенденцию к употреблению как прилагательные трех 
окончаний: βέβαιος, βέβαιον и βέβαιος, βεβαία, βέβαιον (словарная форма 
βέβαιος, 2 и 3) крепкий; χρήσιμος, χρήσιμον u χρήσιμος, χρησίµη. χρήσιμον 
(словарная форма χρήσιμος, 2 u 3) полезный. 


Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


52. ΡΙ. 
m| f/ ОСО ЕЕ n 
ος om [оу |01 |0 ја 
ου |ᾷσης |ου [шоу Ίων [Ων 
qm 190 [ос |αις |ос 
ov |ᾷν/ην |ον [оос |ᾶς |@ 
= ол [оу |01 б ја 


πισω 
€ 


Примечания. 
1. Если ударение падает на последний слог, то в G., D. оно облеченное, в 
остальных падежах — острое. 


2. В отличие от существительных 1-го склонения, в форме женского рода 
N, G. pl. ударение находится на том слоге, на котором оно находится в 
формах мужского и среднего родов. 

3. Если форма №. 5°. женского рода оканчивается на η. последняя 
присутствует во всех окончаниях единственного числа. 


Прилагательные 2-го и 1–2-го слитного склонения 
Это: 


ο прилагательные двух окончаний с исторической основой 
на -00-, -=0-, которые в N. зе. оканчиваются на -ους, (т, f), -ουν (n): 
εὔνους, εὔνουν (словарная форма εὔνους, 2) благосклонный; 
ο прилагательные трех окончаний с исторической основой 
на -00-, -20-, -εᾱ- которые в №. 50. оканчиваются на -ους, (т), -ᾱ 
(после 2, р) / -n (7), -ουν (n): ἀργυροῦς, ἀργυρᾶ, ἀργυροῦν (словарная 
форма ἀργυροῦς, 3) серебряный; ἁπλοῦς, ἁπλῆ, ἁπλοῦν (словарная 
форма ἁπλοῦς, 3) простой. 
Падежные окончания прилагательных двух окончаний (с конечным 
элементом основы). 


52. ΡΙ. 
тј | n m, f n 
№ /ους | ооу |οι α/οᾶ/εᾶ 
G. ου оу 
р. @ οις 
А. | оду | ουν | оос | ἀ/οᾶ/εᾶ 
V. | ου ουν | οι α/οᾶ/εᾶ 


Примечания. 

1.У несложных прилагательных образовавшиеся в результате слияния 
гласные долгие; окончания с этими гласными имеют облеченное ударение на 
последнем слоге. В М. pl. п окончание -ᾱ; в N. pl. т, окончание -01 долгое. 

2. Сложные прилагательные сохраняют ударение во всех формах на том 
слоге, на котором оно стоит в №. зе. В N. pl. п окончания -οᾶ / -εἅ (слияние не 
происходит); в №. pl. т, {окончание -οι краткое. 


Падежные окончания прилагательных трех окончаний (с конечным 
элементом основы). 


56. pl. 
m f п\т|\] п 
ους üm [ооу ot [о ]α/οᾶ/εᾶ 
ου |ᾷφης ob Ίων Ίων [оу 
р |ᾳῃ о [ос јас ot 
ουν |ᾷν/ην |ουν Ίους [ос |/οἄ/εᾶ 
ου Jam (ουν |οι j |ὰ/οᾶ/εᾶ 


хе ЕЕ 
8 


Примечания. 

1.У несложных прилагательных образовавшиеся в результате слияния 
гласные долгие; окончания с этими гласными имеют облеченное ударение на 
последнем слоге. В N. pl. п окончание -ᾱ; в N. pl. т окончание -οι долгое. 

2. Сложные прилагательные сохраняют ударение во всех формах на том 
слоге, на котором оно стоит в №. sg. В N. pl. п окончания -οᾶ / -εἅ (слияние не 
происходит); в N. pl. т окончание -οι краткое. 

3. Если форма N.sg. женского рода оканчивается на Tl, последняя 
присутствует во всех окончаниях единственного числа. 


Прилагательные 2-го аттического склонения 


Это прилагательные двух окончаний с исторической основой на --εῶ-, 
которые в №. sg. имеют оканчиваются на -εῶς, (т, f), -εῶν (n): ἵλεως, ἵλεων 
(словарная форма ἵλεως, 2) благосклонный. 

Падежные окончания (с конечным элементом основы). 


52. ΡΙ. 
тј | п т,ј | п 
N. |506 |ЕФУ ]εῷ εᾶ 
G. εω εων 
D. @ εῴς 
А. |2фу |ЕФУ | εως | εἄ 
Г. εως |ЕФУ | εφ 50, 


Примечания. 

1. Ударение во всех падежах острое и сохраняется на слоге, на котором 
оно находится в М. 52. 

2. Сочетание #6 по отношению к ударению считается за один слог. 


Прилагательные 3-го склонения 3-х окончаний 


Т. Прилагательные с основой на --υ--. В №.52. оканчиваются на -υς (т), - 
ға (f), -ю (п): γλυκύς, γλυκεῖα, γλυκύ сладкий, ἥμισυς, ἡμίσεια, ἥμισυ 
половинный. Формы мужского и среднего родов склоняются как 
существительные 3-го склонения с соответствующей основой; форма 
женского рода склоняется как существительное 1-го склонения на α purum. 


П. Прилагательные с основой на —у—. В N.sg. оканчиваются на -ας (т), - 
αινα (f), -αν (п); -ην (т), -εινα (7), -εν (п): μέλας, μέλαινα, μέλᾶν (С. μέλᾶνος, 
αίνης, ἄνος) черный, τέρην, τέρεινα, τέρεν (G. τέρενος, είνης, ενος) нежный. 
Формы мужского и среднего родов склоняются как существительные 3-го 
склонения с соответствующей основой; форма женского рода склоняется как 
существительное 1-го склонения на а Impürum. 


Ш. Прилагательные с основой на —ут-. В N.sg. оканчиваются на -aç (т), 
-ασα (7), -αν (n); -εις (т), -εσσα (7), -εν (n); -юу (т), -ουσα (/), -ον (п): πᾶς, πᾶσα, 
πᾶν (G. παντός, πάσης, παντός) всякий, χαρίεις, 12068, (gv (χαρίεντος, έσσης, 


εντος) приятный, ἑκών, οὖσα, бу (G. ἑκόντος, ούσης, όντος) добровольный. 
Формы мужского и среднего родов склоняются как существительные 3-го 
склонения с соответствующей основой; форма женского рода склоняется как 
существительное 1-го склонения на а ппригат. Также склоняются формы 
participium praesentis activi, participium aoristi activi, ратисплит aoristi ΡΩ55ΤνΙ. 


Прилагательные 3-го склонения 2-х окончаний 


І. Прилагательные с основой на —у-. В N.sg. оканчиваются на -ov (т, ἢ, 
-ον (п); -ην (т, f), -εν (n): σώφρων, σῶφρον (С. σώφρονος) благоразумный, 
ἄρρην, ἄρρεν (С. ἄρρενος) мужской. Склоняются как существительные 3-го 
склонения с соответствующей основой. Также склоняется форма 
сравнительной степени на -(ι)ῶν. 


Примечание. Многие прилагательные данного типа в формах, 
совпадающих с основой, переносят ударение на третий слог от конца: 
εὐδαίμων, εὔδαιμον счастливый, но ἀμνήμων, ἀμνῆμον непомнящий. 


П. Прилагательные с основой на --εσ--. В N.sg. оканчиваются на -ην (m, 
f). - у (п): εὐγενής, εὐγενές знатный (С. εὐγενοῦς). Склоняются как 
существительные 3-го склонения с соответствующей основой. 


Примечания. 


1. Если ударение падает на последний слог, содержащий долгий гласный 
или дифтонг, оно облеченное, кроме формы N. 50.; 

2. Многие прилагательные, имеющие в М. 50. т, / ударение на 
предпоследнем слоге, в формах, совпадающих с основой, переносят ударение 
на третий слог от конца, кроме прилагательных на -Ώδης, -ηρης, -ετης: 
εὐήθης, εὔηθες прямодушный, но εὐώδης, εὐῶδες благовонный; εὐήρης, εὐῆρες 
искусно сделанный; 

3.У большинства прилагательных сочетание —#6а > —=а > ц. У 
прилагательных, основа которых оканчивается на --εεσ-- —186— или --Όεσ--, 
сочетание -εσα > –еа > -ᾱ или -η: εὐκλεής, 2 славный, №. ріп εὐκλεᾶ или 
εὐκλεῆ; ὑγιής, 2 здоровый, N. pl п ὑγιᾶ или ὑγιῆ; εὐφυής, 2 одаренный, N. pl п 
εὐφυᾶ или εὐφυῆ. 

Ш. Прилагательные с основой на -ρ--. B N.sg. оканчиваются Ha -ov (т, 
f). -ор (п): ἀπάτωρ, ἄπατορ лишившийся отца. Склоняются как 
существительные 3-го склонения с соответствующей основой. 


ГУ. Прилагательные с основой на переднеязычные. В Маг. 
оканчиваются на --ις (т, f), -1 (n): ἄχᾶρις, ἄχᾶρι (С. -ἴτος) неприятный; εὔελπις, 
εὔελπι (С. «-ιδος) питающий большую надежду. Склоняются как 
существительные 3-го склонения с соответствующей основой. 


Прилагательные 3-го склонения 1-го окончания 


Т. Прилагательные с основой на -ρ--. В N.sg. оканчиваются на -р, G.sg. 
на -рос: μάκαρ, αρος блаженный; μακρόχειρ, χειρος длиннорукий. Склоняются 
как существительные 3-го склонения с соответствующей основой. 


П. Прилагательные с основой на –еу—. Изменяются только в мужском и 
женском роде и в М. 52. оканчиваются на у, в G. 52. на –еуос: ὑψαύχην, ενος 
высокошеий, -яя. Склоняются как существительные 3-го склонения с 
соответствующей основой. 


Ш. Прилагательные с основой на переднеязычные. Изменяются 
только в мужском и женском роде и в N. sg. оканчиваются на --ς (-ᾳς, --ις, — 
ης, -υς, -ς). в С. 52. на –бос, -τος: ἄπαις, толбос бездетный, -ая; πένης, ητος 
бедный, -ая; φυγάς, άδος бегущий, -ая; ἔπηλῦς, ὕδος приходящий, -ая. 
Склоняются как существительные 3-го склонения с соответствующей 
основой. 


ТУ. Прилагательные с основой на заднеязычные. Изменяются только в 
мужском и женском роде ив №. sg. оканчиваются на -ξ, в G. 52. на кос, —уос: 
κόλαξ, ἄκος льстивый, -ая; ἅρπαξ, ἄγος хищный, -ая. Склоняются как 
существительные 3-го склонения с соответствующей основой. 


У. Прилагательные с основой на губные. Изменяются только в 
мужском и женском роде и в N. 52. оканчиваются на -Ψ, в G. sg. на -πος, — 
Вос: μέροψ, οπος смертный, -ая. Склоняются как существительные 3-го 
склонения с соответствующей основой. 


Неправильности прилагательных 3-го склонения 


Μέγας, μεγάλη, μέγα большой, огромный 


59. 
т F п 

М. μέγας µεγάλη ἰμέγα 
(μεγάλου μεγάλης μεγάλου 
Γ.µεγάλῳ μεγάλῃ μεγάλῳ 
А. |uéyav μεγάλην Ἰμέγα 

Г. μεγάλε µεγάλη ἰμέγα 

ΡΙ. 

Ν.µεγάλδι μεγάλᾶι Ἰμεγάλᾶ 
σ.]μεγάλων μεγάλων μεγάλων 
Γ.µεγάλοις |μεγάλαις Ἰμεγάλοις 
4.Ιµεγάλους Ιμεγάλᾶς |μεγάλᾶ 
/.]μεγάλδ! Ἱμεγάλᾶι |μεγάλᾶ 


Πολύς, πολλή, πολύ многочисленный 


Sg. 
m F n 
πολύς [ro))W Ιπολύ 
"πολλοῦ |πολλῆς |πολλοῦ 
πολλῷ ἰ|πολλῇ (тоф 
πολύν |πολλήν |πολύ 
ΡΙ. 
πολλοί |πολλαί Ιπολλά 
"πολλῶν |πολλῶν |πολλῶν 
“πολλοῖς |πολλαῖς |πολλοῖς 
.]πολλούς|πολλάς |πολλά 


<= 


~ D Q = 


Степени сравнения прилагательных 


Прилагательные имеют три степени сравнения: положительную (gradus 
роѕійуиѕ), сравнительную (gradus сотрагайтиб) и превосходную (gradus 
зирепапуи). 

А. Степени сравнения с суффиксами -τερ-, -τατ- 

У большинства прилагательных сравнительная степень образуется от 
основы и оканчивается на -тер-ос, -τέρ-α, -τερ-ον, превосходная на -τατ-ος, - 
τάτ-η, -τατ-ον. Формы склоняются как прилагательные 1–2-го склонения. 

У прилагательных 1-2-го склонения основа обычно определяется по 
форме N.sg.m и оканчивается на —0: σοφός, 3 мудрый — σοφο-, ἁπλοῦς, 3 
простой — алћо(0)-. 

У прилагательных 3-го склонения основа обычно определяется по форме 
G.sg.m или N.sg.n: ἅρπαξ, С. ἅρπαγος хищный — ἁρπαγ-; γλυκύς, γλυκεῖα, γλυκύ 
сладкий --γλυκυ-; σαφής, σαφές ясный — σαφεσ-. 


Особенности образования. 


1. У прилагательных на —06 конечный гласный основы -0- или остается 
без изменений, или переходит в @. 

а) о остается без изменений, если предшествующий слог долог, т. е. 
содержит долгий гласный или дифтонг либо краткий гласный перед двумя и 
более согласными или двойными согласными (6, 6, ҷу): 


Положительная бнрн Сравнительная Превосходная 
степень степень степень 
/ 
δίκαιος, 3 δικαιο- δικαιό-τερ-ος δικαιό-τατ-ος 


б) ο > о, если предшествующий слог краток: 


Положительная аа Сравнительная Превосходная 
степень степень степень 
/ 
уёос, 3 νεο- νεώ-τερ-ος νεώ-τατ-ος 


2. У прилагательных φίλος, 3 дружеский, γεραιός, 3 старый, παλαιός, 3 
древний, σχολαῖος, 3 медленный конечный о основы выпадает: 


Положительная Сравнительная Превосходная 
Основа 
степень степень степень 
и 
φίλος, 3 φιλο- φίλ-τερ-ος φίλ-τατ-ος 


3. У прилагательных ἴσος, 3 равный, μέσος, 3 средний, πρώϊος, 3 ранний 


конечный о основы заменяется дифтонгом ой: 


Положительная Основа Сравнительная Превосходная 
степень степень степень 
x” 
ἴσος, 3 ἰσο- ἰσαί-τερ-ος ἰσαί-τατ-ος 


4. У некоторых прилагательных, например, λάλος, 3 болтливый, πτωχός, 3 
и 2 бедный, ὀψοφάγος, 2 лакомка, ἅρπαξ, ἄγος хищный, вставляется слог -1ю-. 
При этом у прилагательных 2-го и 1—2-го склонений он заменяет конечный 
гласный основы о, у прилагательных 3-го склонения следует за основой: 


Положительная бенена Сравнительная Превосходная 
степень степень степень 
πτωχός, 3 и 2 πτῶχο- πτωχίσ-τερ-ος πτωχίσ-τατ-ος 
ἅρπαξ, ἄγος ἁρπαγ- ἁρπαγίσ-τερ-ος ἁρπαγίσ-τατ-ος 


5. Прилагательные 3-го склонения с основой на -ον- вставляют после 


ОСНОВЫ СЛОГ -60-: 


Положительная Онова Сравнительная Превосходная 
степень степень степень 
14 
σώφρων,2 (G. ονος) | σωφρον- σωφρονέσ-τερ-ος σωφρονέσ-τατ-ος 


6. Слитные прилагательные 2-го и |-2-го склонений также вставляют 


после основы слог -26-, при этом происходит слияние (0=>0%): 


Положительная Основа Сравнительная Превосходная 
степень степень степень 
е ~ ς 
ἁπλοῦς, 3 ἁπλο(ο)- ἁπλούσ-τερ-ος ἁπλούσ-τατ-ος 


7. Прилагательное πένης, ητος бедный имеет сравнительную степень 
πενέστερος, превосходную πενέστατος. Прилагательное χαρίεις, ίεσσα, {εν 
приятный имеет сравнительную степень χαριέστερος, превосходную 
χαριέστατος. 


Б. Корневые степени сравнения na -()оу, -ιστος 


Некоторые прилагательные образуют сравнительную степень от корня 
при помощи суффикса -( ву для мужского и женского родов, -(1)оу для 
среднего рода (склоняется как прилагательное 3-го склонения 2-х окончаний 
с соответствующей основой). Превосходная степень этих прилагательных 
оканчивается на -ιστος, -ίστη, -1ютоу и изменяется по 1–2-му склонению. 


Положительная Сравнительная Превосходная 
степень степень степень 

κἄλός, 3 красивый καλλίων Κάλλιστος 

ἡδύς, ἡδεῖα, ἡδύ сладкий ἡδίων ἥδιστος 

τᾶχύς, εἴα, Ú быстрый θάττων τάχιστος 

μέγας, μεγάλη, μέγα большой | μείζων μέγιστος 

αἰσχρός, 3 позорный αἰσχίων αἴσχιστος 

ἐχθρός, 3 ненавистный ἐχθίων ἔχθιστος 

ῥάδιος, 3 легкий ῥάων ῥᾷστος 


Β. Супплетивные степени сравнения 


Пять прилагательных образуют степени сравнения супплетивно. 


Положительная Сравнительная Превосходная 
степень степень степень 

2 ~ κ 2 и. 7 
ἀγᾶθός, 3 ἀμείνων ἄριστος 
хороший βελτίων βέλτιστος 

κρείττων κράτιστος 

БА .. ~ 

λωϊων (λφων) λώϊστος (λῷστος) 
κᾶκός, 3 κακίων κάκιστος 
дурной, плохой χείρων χείριστος 

ἥττων ἥκιστος 
μῖκρός, 3 μικρότερος μικρότατος 
малый μείων μεῖστος 

μειότερος μειότατος 

2 Г? 2 / 

ἐλάττων ἐλάχιστος 
9 У. 2 (4 9 Я: 
ὀλίγος, 3 ὀλιγώτερος ὀλίγιστος 
немногий ὀλείζων 

2 š 

ὀλίζων 

μείων 

° / ° / 

ἐλάττων ἐλάχιστος 
πολύς, πολλή, πολύ | πλείων πλεῖστος 
многочисленный 


Личные местоимения 


В греческом языке существуют личные местоимения 1-го и 2-го лица: ἐγώ 
я, σύ ты, ἡμεῖς мы, ὑμεῖς вы. Личное местоимение 3-го лица отсутсвует. В 
косвенных падежах его функцию выполняет местоимение αὐτός. 


sg. 
N. |! ἐγώ σύ 
G. | ἐμοῦ, μοῦ | σοῦ 
D. | ἐμοί, рої σοί 
А. | ἐμέ, μέ σέ 
ΡΙ. 

N. | ἡμεῖς ὑμεῖς 
G. | ἡμῶν ὑμῶν 


D. | ἡμῖν ὑμῖν 
4 ~ ~ 


Местоимение αὐτός, αὐτή, αὐτό 


Местоимение αὐτός, αὐτή, αὐτό имеет значение сам, самый. В косвенных 
падежах оно может также переводиться личным местоимением 3-го лица. С 
предшествующим артиклем местоимение αὐτός переводится тот же 
(самый).: αὐτὸς ὃ ἄνθρωπος сам человек, ὃ αὐτὸς ἄνθρωπος тот же (самый) 
человек. 


Возвратные местоимения 


Из сочетания личных местоимений с местоимением αὐτός образуются 
возвратные местоимения. Именительного падежа возвратные местоимения не 
имеют. 


52. 

1-е лицо 2-е лицо 3-е лицо 

G. | ἐμαυτοῦ, -ὕς σεαυτοῦ, -ђс ἑαυτοῦ, -Йс 
D. | ἐμαυτῷ, -ῇ σεαυτῷ, -ῇ ἑαυτῷ, -ῇ 

4. | ἐμαυτόν, -ήν σεαυτόν, -ήν ἑαυτόν, -ήν 


Во множественном числе возвратные местоимения для 1-го и 2-го лица 
образуются описательно: ἡμῶν (ὑμῶν) αὐτῶν и т. д. В 3-м лице, хотя и есть 
описательные формы σφῶν αὐτῶν и т. д., чаще употребляются формы ἑαυτῶν 
H T. д. 


Притяжательные местоимения 


Притяжательные местоимения образуются от основы личных 
местоимений: ἐμός, ἐμή, ἐμόν мой, σός, σή, σόν твой, ἡμέτερος, ἡμετέρα, 
ἑμέτερον наш, ὑμέτερος, ὑμετέρα, ὑμέτερον ваш. 

Притяжательного местоимения 3-го лица ед. ч. нет, и принадлежность 
выражается родительным падежом возвратного местоимения ἑαυτοῦ, -Йс, если 
относится к подлежащему, и формой αὐτοῦ, -Йс, если относится не к 
подлежащему. 

Для 3-го лица множественного числа чаще принадлежность выражается 


родительным падежом ἑαυτῶν. 
В значении притяжательных местоимений может использоваться 


родительный падеж личных местоимений: 0 ἐμὸς φίλος = 0 φίλος µου — мой 
друг. 


Указательные местоимения 


1) ὅδε, ἥδε, τόδε — указывает на последующее: этот, тот, о котором речь 
будет впереди. Склоняется как артикль C энклитической частицей δέ. 


2) οὗτος, αὕτη, τοῦτο — указывает на предыдущее: этот, тот, о котором 
только что было сказано. Склоняется по образцу прилагательных 1–2-го 
склонения со следующими особенностями: 1) в тех падежах, где артикль 
начинается с т, местоимение οὗτος имеет в начале т; 2) G. pl. m, f — τούτων; 3) Ν., 
Асс. pl. п – ταῦτα. 


3) ἐκεῖνος, ἐκείνη, ἐκεῖνο — указывает на отдаленный предмет: тот. 
Склоняется по образцу прилагательных 1–2-го склонения. 


Вопросительные и неопределенные 
местоимения 


ы £ ` 
τίς, τί -- кто? что? который? 
τὶς, тї — кто-нибудь, что-нибудь, некто, какой-то, один. 


Вопросительное местоимение τίς, τί при склонении имеет ударение на 
первом слоге, и острое ударение не переходит в тупое. 

Неопределенное местоимение τὶς, τὶ при склонении переносит ударение 
во всех падежах на конец и является энклитикой. 


Вопросительное Неопределенное 
55. 
m, f n m, f n 
N. ДЕ τί т\с т\ 
G. | τίνος, τοῦ | τίνος, τοῦ | τινός, τοῦ | τινός, τοῦ 
D. [τίνι, τῷ τίνι, τῷ τινί, τῷ τινί, τῷ 
А. _| τίνα τί τινά τὶ 
ΡΙ. 
N. [τίνες τίνα τινές τινά 
G. | τίνων τίνων τινῶν τινῶν 
р. | τίσι(ν) τίσι(ν) τισί(ν) τισί(ν) 
А. | τίνας τίνα τινάς τινά 


Относительные местоимения 


1) ὅς, ў, 6 который, -ая, -ое; кто, что. Склоняется как прилагательные 1— 
2-го склонения, и лишь средний род имеет в Ν., Асс. se. форму ó. 

2) болер, ἥπερ, ὅπερ кто (который) именно. Состоит из местоимения Ос, 
ἥ, 6 и энклитической частицы περ. Склоняется как местоимение Ос, ἥ, Ó с 
прибавлением частицы -περ. 

3) ὕστις, ἥτις, ὅτι всякий кто, кто бы ни. Может употребляться также в 
значении косвенно-вопросительного местоимения кто, что, который. 


Состоит из местоимения ὅς, ў, 6 и неопределенного местоимения. При 


склонении изменяются обе части. 


ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ 
Количественные Порядковые 
1 εἷς, µία, ἕν πρῶτος, -η. -ον 
2 δύο δεύτερος, -α. -ον 
3 τρεῖς, τρία τρίτος, -η. -ον 
4 τέτταρες, τέτταρα τέτταρτος, -η. -ον 
5 πέντε πέμπτος 
6 ἕξ ἕκτος 
7 ἑπτά ἕβδομος 
8 ὀκτώ ὄγδοος, -όη, -οον 
9 ἐννέα ἔνατος (ἔννατος) 
10 δέκα δέκατος 
11 ἕνδεκα ἑνδέκατος 
12 δώδεκα δωδέκατος 
13 τρεῖς (τρία) καὶ δέκα | τρίτος καὶ δέκατος 
τρισκαίδεκα τρισκαιδέκατος 
14 τέτταρες καὶ δέκα τέτταρτος καὶ δέκατος 
τετταρακαίδεκα τετταρακαιδέκατος 
15 πεντεκαίδεκα πέμπτος καὶ δέκατος 
πεντεκαιδέκατος 
16 ἑκκαίδεκα ἕκτος καὶ δέκατος 
ἑκκαιδέκατος 
17 ἑπτακαίδεκα ἕβδομος καὶ δέκατος 
ἑπτακαιδέκατος 
18 ὀκτωκαίδεκα ὄγδοος καὶ δέκατος 
ὀκτωκαιδέκατος 
19 ἐννεακαίδεκα ἔνατος καὶ δέκατος 
ἐννεακαιδέκατος 
20 εἴκοσι(ν) εἰκοστός 
30 τριάκοντα τριακοστός 
40 τετταράκοντα τετταρακοστός 
50 πεντήκοντα πεντηκοστός 
60 ἑξήκοντα ἑξηκοστός 
70 ἑβδομήκοντα ἑβδομηκοστός 
80 ὀγδοήκοντα ὀγδοηκοστός 
90 ἐνενήκοντα ἐνενηκοστός 
100 ἑκατόν ἕκαστός 
200 διακόσιοι, -αι, -α διακοσιοστός 
300 | τριακόσιοι τριακοσιοστός 
400 | τετρακόσιοι τετρακοσιοστός 
500 πεντακόσιοι πεντακοσιοστός 
600 | ἑξακόσιοι ἑξακοσιοστός 
700 | ἑπτακόσιοι ἑπτακοσιοστός 


800 | ὀκτακόσιοι ὀκτακοσιοστός 
900 ἐν(ν)ακόσιοι ἐν(ν)ακοσιοστός 
1000. | χίλιοι, -αι, -α χιλιοστός 
2000 | δισχίλιοι δισχιλιοστός 
3000 | τρισχίλιοι τρισχιλιοστός 
4000 | τετρακισχίλιοι τετρακισχιλιοστός 
5000 | πεντακισχίλιοι πεντακισχιλιοστός 
6000 | ἑξακισχίλιοι ἑξακισχιλιοστός 
7000 | ἑπτακισχίλιοι ἑπτακισχιλιοστός 
8000 | ὀκτακισχίλιοι ὀκτακισχιλιοστός 
9000 | ἐν(ν)ακισχίλιοι ἐν(ν)ακισχιλιοστός 
10000. | μύριοι µυριοστός 
20000 | δισμύριοι δισμυριοστός 
30000 | τρισμύριοι τρισμυριοστός 
40000 | τετρακισμύριοι τετρακισμυριοστός 
50000 | πεντακισμύριοι πεντακισμυριοστός 
100000 | δεκακισμύριοι δεκακισμυριοστός 


Составные числительные, 


как количественные, 


Так и порядковые, 


выражаются: 1) начиная с высших разрядов без союза (как в русском языке): 
πεντακόσιοι τριάκοντα ἕξ пятьсот тридцать шесть; 2) начиная с высших 
разрядов с помощью союза καὶ: πεντακόσιοι καὶ τριάκοντα καὶ ἕξ; 3) начиная с 
низших разрядов, в этом случае союз καὶ обязателен: ἕξ καὶ τριάκοντα καὶ 
πεντακόσιοι. 

В составных порядковых числительных все числа ставятся в форме 
порядкового: иятьсот тридцать шестой: 1) πεντακοσιοστός τριακοστός 
ἕκτος; 2) πεντακοσιοστός καὶ τριακοστός καὶ ἕκτος; 
3) ἕκτος καὶ τριακοστός καὶ πεντακοσιοστός. 

Из количественных числительных склоняются числительные один, два, 
три, четыре, сотни (кроме ста) и тысячи. Один изменяется по Ι-ΜΥ и 3-му 
склонению, в зависимости от рода; два склоняется в двойственном числе; 
три и четыре изменяются по 3-му склонению; сотни (с двухсот до пятисот) 
и тысячи изменяются как прилагательные 1–2-го склонения. 

Порядковые числительные изменяются как прилагательные 
склонения. 


1–2-го 


ПРЕДЛОГ 


С гепетуих С дапуих С ассиѕаїтуиѕ 


ἀμφί вокруг около за 


ἀνά — -- ΒΒΕΡΧ. Ha, ΠΟ 


ἀντί1) [бут 2), ἀνθ’3)] вместо, за, взамен = = 


ἀπό1) [ал'2), ёф”3)] от, с; на основании - = 


т ; через, по, = из-за, благодаря 
διά1) [ëv 2)] посредством 


εἰς = ú B, на (куда, когда?) 


С гепепуих 


С dattvus 


С ассиѕайуиѕ 


к) [ἐέ2)] 


из, от, из-за, с 


Е 
БУ 


в, на (где, когда?) 


ἐπί1) [ἐπ’2), ёф'3)] 


на (чём?), K (чему?), 
при 


на (чём?), у, при, за, 
над, для 


на (что?), к, против 


κατά!) [coz 2), кад'3)] 


с (откуда?), против 


вниз, по, в течение 


µετά 1) [иєт?2), цед'3) 


с (кем, чем?), среди 


после 


παρά) [лор”2)] 


от, со стороны 


у, при, возле 


к, против, возле, в 
течение, вопреки 


περί о, относительно вокруг, за вокруг, у, при 

πρό перед, до, за - = 

ха ради, возле у, при, кроме к, против, около, по 
poc сравнению с 
ó 9 

σὺν = с (кем, чем?) _ 

ὑπέρ Han, выше, за, в — выше, сверх, 


защиту слишком 


под (где?), из-за, в | под (где?) под (куда?) 


веп.аисіогіѕ 


^ 


Олб1) [ὑπ’2), 59'3)] 


Примечание. 1) перед согласными; 2) перед гласными; 3) перед 
густым придыханием [7]. 


ГЛАГОЛ 


Значение категорий времени, наклонения, залога 
Категория времени 


Греческий глагол имеет семь временных форм, которые образуются от 
четырех видовременных основ и делятся на главные и исторические. 


Время / основа Значение 


— действие, происходящее в момент речи («я говорю»); 

— постоянно происходящее действие (praesens епотїсит; «вечером 
солнце садится»); 

— прошедшее действие, описываемое как совершающееся в момент 
речи (praesens шяотсит; «иду я вчера и вдруг...»); 

— будущее действие, описываемое как совершающееся в момент 
речи («завтра мы отплываем») 


Praesens / 
осн. презенса 


— длительное действие в прошлом («я долго писал»); 

— повторяющееся действие («я часто писал»); 

— попытка начала или завершения действия (imperfectum de сопапи; 
«я начал писать») 


Imperfectum / 
осн. презенса 


Еиштит Г/ 


осн. футурума (Α., 
М.), аориста (Р.) 


— действие, которое произойдет после момента речи («я напишу»); 
— значение, близкое к императиву («ты напишешь!») 


Aoristus / 
осн. аориста 


— завершенное действие («я написал»); 

— начало действия у глаголов, которые в настоящем времени 
обозначают состояние или процесс («я воцарился»); 

— вневременное значение в пословицах и изречениях (407151и5 
gnomicus; переводится настоящим временем). 


Время / основа Значение 


Perfectum / 
осн. перфекта 


— состояние в настоящем времени (регјесіит praesens; «я знаю»); 
— завершенное действие, результат которого существует в 
настоящем (рег есват Іорїсит; «я узнал» = «я знаю»); 

— законченное действие (регјесіит ргаеіегйит) 


Еишйгғит HI / 
осн. перфекта 


будущее действие, являющееся результатом другого будущего 
действия 


Риздиатреесит/ | действие, завершенное в прошлом, результаты которого 


осн. перфекта 


знал» 
Главные времена Исторические времена 
Praesens Imperfectum 
Еиійғит Aoristus 
Perfectum Plusquamperfectum 


Категория наклонения 


Греческий глагол имеет четыре наклонения. 


Наклонение Значение 
Ттагсапуих реально совершающееся действие 
Ітрегайуиѕ приказание или побуждение к совершению действия 
Сопјипсіуиѕ | B простом предложении — побуждение к действию (сопјипсіїуиѕ 
ааһотіаітуиѕ), запрещение (сопјипсітуиѕ ртоћфтуих), сомнение 
(сопјипстуих дибпапуих) 
Оріайуиѕ в простом предложении — желание 


Модальность таже выражается сочетанием форм наклонений (кроме 


ітрегайуиѕ) с частицей ἄν. 


Наклонение Значение в сочетании с частицей йу 
тасапуих возможное действие в прошлом (indicativus рогеппапх или 
нереальное действие (тасапуих irrealis) 
Сопјипспуих будущее действие или обобщение (сопјипстуих futuralis) 
Ортапуих действие, совершение которого возможно в будущем (оргатуих 
potentialis) 


Категория залога 


Греческий глагол имеет три залога. 


Залог Значение 
Асйуит субъект производит действие 
Medium субъект производит действие, ограниченное его собственной 
сферой 
Раззтуит субъект испытывает на себе действие 


Во всех временах, кроме аориста и футурума, формы среднего и 
страдательного залога совпадают. 


продолжали существовать в прошлом («я узнал» = «(и после этого) 


Глаголы, которые употребляются только в среднем залоге со значением 
действительного, называются отложительными (verba аеропеппа), например, 
μάχομαι я сражаюсь. Отложительные глаголы, которые образуют аорист и 
футурум по среднему залогу, называются verba deponentia media (ОМ). 
Отложительные глаголы, которые образуют аорист и футурум по 
страдательному залогу, называются verba деропеппа раѕѕїуа (ОР). 


Личные окончания глагола 
INDICATIVUS 


Асїтуит 
Первичные окончания Вторичные окончания 
(главные времена) (исторические 
тематические атематические времена) 
Í |-ο -μι [-ο]-ν, ё 
sg. |2 |-εις ч |-ε]-ς 
3 |-ει -τῖ, -σῖ [-8]-Ӧ 
1 [-ol-usv -μεν |-ο]-μεν 
рі. | 2. | [-ε]-τε -τε [-ε]-τε 
3 | -ουσῖί(ν) -ασῖ(ν) [-ο]-ν, -σᾶν 
Medium 
Первичные окончания | Вторичные окончания 
(главные времена) (исторические времена) 
1 | [-0]- нба [-ό]-μην 
sg. |2 | -σᾶ], -ει, -ῃ -σο, -ου 
3 | [-ε]-τᾶί [-ε]-το 
1 | [-ό]-μεθα [-ό]-μεθᾶ 
рі. |2 | [-ε]-σθε [-ε]-σθε 
3 | [-ο]-ντᾶί [-ο]-ντο 


Примечания. 

1. В квадратных скобках указан тематический (соединительный) гласный. 

2. Сопјипсіїуиѕ от всех основ образуется прибавлением первичных 
окончаний с долгим гласным (-@, -ἲς, -1, -ὤμεν, -ητε, -ωσι(ν)). 

3. В орїайуиз используются вторичные окончания (кроме / sg. в praesens 
тематических неслитных глаголов, сигматическом и тематическом а07151и5). 
Показатели оріаітуиѕ:-01-, -Gt-, -ει- (< конечный гласный основы + 1). 


IMPERATIVUS 


Асїтуит Medium 
2 -ε, -01, -ς, -Ó -σο, -οὺ, -σαι 
ΚΠΕ [-έ]-τω [-έ]-σθω 
| 2 [-ε]-τε [-ε]-σθε 
Е [-ό]-ντων, [-έ]-τωσαν [-έ]-σθων, (-έ)-σθωσαν 


Спряжения глагола 


Глаголы делятся на два спряжения, в зависимости от способа 
присоединения личных окончаний к основе в настоящем времени: 

— спряжение на -6 (тематическое; окончания присоединяются с помощью 
соединительного гласного); 

— спряжение на -μι (атематическое; окончания присоединяются 
непосредственно к основе). 


Первичная основа глагола. Классификация глаголов 


Первичной основой является основа, от которой образуются видо- 
временные основы. Первичная основа может совпадать или не совпадать с 
основой презенса, определяемой по первой основной форме (praesens 
indicativi, 1 ѕе.). Знание первичной основы необходимо для образования всех 
форм, кроме форм от основы презенса. 


1. Глаголы с основой 
на гласный (verba рига) 


1. Глаголы с основой на L, ®, αι, ει, αυ, ғо, ου. Первичная основа совпадает 
с основой презенса (παιδεύω воспитывать: основа презенса и первичная 
основа παιδευ-). 

2. Глаголы с основой на й, &, о (слитные глаголы — verba contracta). 
Первичная основа оканчивается на соответствующий долгий гласный: ἅ 
соответствует а после +, 1, р и 1 в остальных случаях; = соответствует T; 0 
соответствует о) (θηράῶ охотиться: основа презенса θερᾶ-, первичная основа 
θερᾶ-; Войо кричать: основа презенса βοᾶ-, первичная основа Bon-; косџёо 
строить: основа презенса коси=-, первичная основа Kooun-; μισθόω отдавать 
внаем: основа презенса (uo0o-, первичная основа μισθῶ-). 


П. Глаголы с основой 
на согласный (verba ітрӣға) 


Делятся на глаголы с основой на взрывные (verba muta) и глаголы с 
основой на сонорные (verba Пашаа). 

1. Первичная основа глаголов с основой презенса на один взрывной 
согласный или на сочетание сонорного со взрывным согласным, как правило, 
совпадает с последней (λέγ-ῶ говорить — λεγ-; ἄρχω начинать — ἀρχ-). 


2. Первичная основа глаголов с основой презенса на два взрывных 
согласных, на -ζ или сонорный согласный определяется косвенно. 


Конечный элемент Конечный элемент 
Š Примеры 
praesens первичной основы 
-πτω -В-, -π-, -ϕ- κόπτω бить — кол- 
-TTO (-σσω) -Y-, -к-, -χ- φυλάττω сторожить — φυλακ- 
-ζω -д- ἐλπίζω надеяться — ἐλπιδ- 
-λλω -λ- βάλλω бросать — βαλ- 
-αιρω, -ғ1ро -αρ-. -ερ- φθείρω уничтожать — φθερ- 
-αινῶ, -εινω -αν-, -εν- φαίνω светить — φαν- 
-ἴνω, -Όνω «ἴν-, -бу- κρίνω разделять -- κρῖν- 


В зависимости от соотношения первичной основы и основы презенса, 
глаголы І-го спряжения с основой на согласный делятся на восемь классов. 


Соотношение первичной основы 


Класс Примеры 
и основы презенса 
I Первичная основа и основа презенса совпадают λέγ-ω --λεγ- 
П Основа презенса образуется путем удлинения | πείθ-ω — πῖθ- 
гласного первичной основы 
Ш Основа презенса образуется от первичной основы | κόπτ-ω < *кӧл-1-0 
на губной с помощью суффикса 1: В, z, ф+1> лт 
IV Основа презенса образуется от первичной основы | a) φυλάττ-ω < Ἀφυλάκ-ί- O; 
на заднеязычный, зубной или сонорный с |б) ἐλπίζ-ω < «ἐλπίδ-]-ω; 
помощью суффикса 1: в) βάλλ-ω < «βάλ-!-ω; 
а) у, K, 7, + 1 > тт (со); г) φθείρ-ω < *фӨёр-1-®; φαίν- 
6)6+1>%; ω < * φάν--ω; κρίν-ω < 
в) À + j> А; *кр{у-1-© 
г) ар, гр + í > ор, Sup; αν, εν + 1 >Guv, ειν; (v, бу + 1 
> tv, йу 
V Основа презенса распространяется с помощью | а) φθά-ν-ω, pf: ἔ-φθᾶ-κ-α, fut. 
суффиксов v, αν, реже νε, νι, vu; происходит | φθή-σ-ο-μαι — φθα- // φθη-; 
чередование: б) κάµ-ν-ῶ. аог. 2 ἔ-κᾶμ-ο-ν, 
а) двух основ Ha гласную; pf. κέ-κμη-κ-α – καμ- // κμη-; 
6) основы на согласную с основой на гласную; в) δάκ-ν-ω, аог. 2 ἔ-δᾶκ-ο-ν. 
в) двух основ на согласную Γι. δήξ-ο-μαι 
VI Основа презенса распространяется с помощью | γηρά-σκ-ω, /ut. γηρά-σ-ω — 
суффикса ск или 1юк; в глаголах, первичная | γηρα-; 
основа которых начинается с сочетания | γι-γνώ-σκ-ῶ. /иѓ. γνώ-σ-ο-μαι 
взрывного с сонорным (muta сит Пашаа), в |— ууд- 
основе презенса происходит удвоение 
УП | Чередуются две первичные основы — краткая и | δοκέ-ω, fut. δόξ-ω < *ӧӧк-с-0 
распространенная с суффиксом = (η); основа | – δοκε- // δοκ-; 
презенса образуется от: μέλλ-ω, ўш. μελλή-σ-ω — 
а) краткой основы; μελλ- // µελλη- 
6) распространенной основы 
УШ | Видовременные формы образуются от различных | ὁράω, и! ὄψομαι, аог. 2 
основ (супплетивно) εἶδον, рў. ἑώρᾶκα – бр-, дл-, 


Основные формы глаголов 


Глагол имеет шесть основных форм: 

1) ргаеѕепѕ т@сайм activi (для отложительных — тей); 

2) јиштит т@сайм activi (для отложительных: ОМ -- тейй, ОР — medii 
и/или раззтут); 

3) aoristus тасапм аси (для отложительных ОМ ~ тейй); 

4) perfectum indicattvi acttvi; 

5) perfectum indicativi medii-passtIvi; 

6) aoristus тасапут разл (в том числе для отложительных ОР). 


1 | Ао γίγνομαι (ОМ) | διαλέγομαι (ОР) δίδωμι 
2 | λύσω γενήσομαι διαλέξομαι и διαλεχθήσομαι | δώσω 

3 | ἔλυσα | ἐγενόμην διελεξάμην ἔδωκα 
4 | λέλυκα | γέγονα Е δέδωκα 
5 | λέλυµαι | γεγένημαι διείλεγμαι δέδομαι 
6 | ἐλύθην | -- διελέχθην ἐδόθην 


Ударение в глагольных формах 


Ударение в глагольных формах стремится к началу слова, насколько это 
позволяют правила. Исключение составляют следующие формы: 


Форма Место ударения 
трпигли aoristi [ activi Второй слог от конца (острое или облеченное) 
Іпјіпйтуиѕ aoristi П activi Последний слог (облеченное) 
Participium aoristi П activi Последний слог (острое) 
Іпјіпйтуиѕ aoristi П тейй Второй слог от конца (острое) 
Ітрегаїтуиѕ aoristi П теап, 2 зе. | Последний слог (облеченное) 
Infinitivus aoristi П passtvi Второй слог or конца (облеченное) 
Participium aoristi П раѕѕтуї Последний слог (острое) 
Infinitivus perfecti activi Второй слог or конца (острое) 
Рагйсплит perfecti activi Последний слог (острое) 
Infinitivus perfecti тей-раѕѕїуі Второй слог or конца (острое или облеченное) 
Ратпстрит рейеси medii-passivi | Второй слог от конца (острое) 


Приращение и удвоение 
Слоговое приращение 


Слоговое приращение (аиотетит 5уПа сит) представляет собой слог ἐ-, 
появляющийся в изъявительном наклонении исторических времен глагола 
перед основой, начинающейся с согласного (ргаез. λέγω говорить — impf. 
ἔ-λεγον). Если основа начинается с р, этот звук после приращения 
удваивается (praes. бросать ῥίπτω — impf. ἔ-ῤῥιπτον). 

Приставочные глаголы получают слоговое приращение после приставки. 
При этом приставки, оканчивающиеся на согласный, проявляются в 
исходном виде (ἐξ-, ἐν-, συν- ит. п. вместо ёк-, ἐμ-, ἐν-, συµ-, συλ-: ргаез. 
ἐκ-βάλλω выбрасывать — impf. ἐξ-έ-βαλλον); в приставках, оканчивающихся 


на гласный, последний выпадает, за исключением приставок µπερι-, 
προ- (ргаеѕ. ἔπι-βάλλω набрасывать — impf. ἐπ-έ-βαλλον, но ргаез. προ-βάλλω 
бросать вперед — impf. προ-έ-βαλλον). Приставка προ- с последующим 8 
может сливаться в дрот-. 

Ударение в приставочных глаголах дальше приращения падать не может. 


Временное приращение 


Временное приращение (аиотешит tempordle) появляется в 
изъявительном наклонении исторических времен глагола перед основой, 
начинающейся с гласного или дифтонга, и заключается в следующем: 

краткий гласный удлиняется; 
долгий гласный остается без изменений; 
первый элемент дифтонга удлиняется (кроме дифтонга ου). 


а > т а > nm 

ε > η ο > ф 

ο > ο αυ > пр 

ἴ > 1 ει > ῃ/ει 
? > 5 ευ > πηυ/ευ 
αι > m ου > ου 


Приставочные глаголы получают временное приращение после приставки 
(ргаеу. προσ-άγω вести — 1трј. προσ-Ώγον). 


Удвоение 


Основе перфекта свойственно удвоение (reduplicatio), состоящее в 
следующем: 

]) у глаголов, начинающихся с простого согласного звука (кроме р) или 
сочетания взрывного с сонорным (À, и, v, р), начальный согласный с гласным 
-=- ставится в начале основы (ргаеу. γράφω писать — perf. γέ-Ύραφα, ргаез. 
πλήττω хлопать — ре’. πέ-πληγα); придыхательный согласный при этом 
переходит в глухой: ф > л, Z > к, Ө > т (ргаеѕ. θύω приносить жертву — рет]. 
τέ-θυκα); 

2) у остальных глаголов удвоение образуется так же, как приращение: 
ргаеу. ἀγγέλλω возвещать — perf. ἤγγελκα (глагол начинается с гласного), 
ргаеу. ῥίπτω бросать — рет]. ἔρριφα (глагол начинается с р). 

В приставочных глаголах удвоение ставится после приставки. 


Ргаеѕепѕ глаголов 1-го спряжения 


Praesens образуется от основы презенса с помощью соединительных 
гласных и личных окончаний. В некоторых формах соединительная гласная 
сливается с окончанием. 


Образец спряжения. Παιδεύω воспитывать 


ACTIVUM MEDIUM-PASSIVUM 
50. ΡΙ. 50. ΡΙ. 
Indicatrvus 
1 παιδεύ-ω παιδεύ-ο-μεν παιδεύ-ο-μαι παιδευ-ό-μεθα 
2 παιδεύ-εις παιδεύ-ε-τε παιδεύ-ῃ παιδεύ-ε-σθε 
3 παιδεύ-ει παιδεύ-ουσι(ν) παιδεύ-ε-ται παιδεύ-ο-νται 
Conjuncttirvus 
1 παιδεύ-ω παιδεύ-ῶ-μεν παιδεύ-ω-μαι παιδευ-ώ-μεθα 
2 παιδεύ-ῃς παιδεύ-η-τε παιδεύ-ῃ παιδεύ-η-σθε 
3 παιδεύ-ῃ παιδεύ-ω-σι(ν) παιδεύ-η-ται παιδεύ-ω-νται 
Ορίαιϊνις 
1 παιδεύ-οι-μι παιδεύ-οι-μεν παιδεύ-οι-μι παιδεύ-οι-μεν 
2 παιδεύ-οι-ς παιδεύ-οι-τε παιδεύ-οι-ς παιδεύ-οι-τε 
3 παιδεύ-οι παιδεύ-οι-εν παιδεύ-οι παιδεύ-οι-εν 
Imperattrvus 
2 παιδεύ-ε παιδεύ-ε-τε παιδεύ-ου παιδεύ-ε-σθε 
3 παιδευ-έ-τω παιδευ-ό-ντων παιδευ-έ-σθω παιδευ-έ-σθων 
Participium 
N. | παιδεύ-ων, παιδεύ-ουσα, παιδεῦ-ον παιδευ-ό-μενος, -ο-μένη, -ό-μεν-ον 
G. | παιδεύ-οντος, παιδευ-ούσης, παιδεύ-οντος | παιδευ-ο-μένου, -ο-μένης, -ο-μέν-ου 


Infinitlivus 


παιδεύ-ειν 


παιδεύ-ε-σθαι 


Imperfectum образуется от основы презенса с помощью приращения, 


Imperfectum глаголов 1-го спряжения 


соединительных гласных и личных окончаний. 


Образец спряжения. Παιδεύω воспитывать 


ACTIVUM 


MEDIUM-PASSIVUM 


Sg. 


ΡΙ. 50. 


ΡΙ. 


Indicatrvus 


1 ἐ-παίδευ-ο-ν ἐ-παιδεύ-ο-μεν ἐ-παιδευ-ό-μην ἐ-παιδευ-ό-μεθα 
2 ἐ-παίδευ-ε-ς ἐ-παιδεύ-ε-τε ἐ-παιδεύ-ου ἐ-παιδεύ-ε-σθε 
3 ἐ-παίδευ-ε ἐ-παίδευ-ο-ν ἐ-παιδεύ-ε-το ἐ-παιδεύ-ο-ντο 


Praesens и ітрегѓесќит слитных глаголов 


В глаголах, начальная форма которых оканчивается на -а0, -20), -0@, в 
формах в praesens и imperfectum происходит слияние конечного гласного 
основы с окончанием, соединительным гласным или суффиксом по 


следующим правилам: 


При этом: 


1) в infinitivus praesentis activi употребляется суффикс -εν; 
2) в praesens оріайуі activi в единственном числе употребляются 


0+ е, п> 0 εΤε-2ει οτε-2ου 
а+е, и> Ф + о> ор о+о> о) 
а + о, оо, @ > 0 &+1(>1() o+n>o 
@+О1>@ € +@ > 0 о+о > 0 
ετει > ει от ғ, > οι 
ё+о > 01 о+о > οι 


окончания ойу, οίης, οίη. 


Образец спряжения глаголов на -a@. Νικάω побеждать 


АСТТУИМ MEDIUM-PASSIVUM 
52. ΡΙ. 50. ΡΙ. 
Indicatrvus 

1 νικῶ νικῶμεν νικῶμαι νικώμεθα 

2 νικᾷς νικᾶτε νικᾷ νικᾶσθε 

3 νικᾷ νικῶσι(ν) νικᾶται νικῶνται 
Conjuncttivus 

1 νικῶ νικῶμεν νικῶμαι νικώμεθα 

2 νικᾷς νικᾶτε νικᾷ νικᾶσθε 

3 νικᾷ νικῶσι(ν) νικᾶται νικῶνται 

Ορίαιϊνις 

1 νικῴμην νικῷμεν УФУ νικῴμεθα 

2 νικφης νικῷτε νικῷο νικῷσθε 

3 νικῷη νικῷεν νικῷτο νικῷῶντο 
Ітрегаітуиѕ 

2 νίκα νίκα νικῶ νικᾶσθε 

3 νικάτω νικάτω νικάσθω νικάσθων 
Participium 

νικῶν, νικῶσα, νικῶν νικώμενος, -ὠμένη, -ώμενον 
Infinitlivus 
νικᾶν νικᾶσθαι 
Imperfectum іпаісаітуіѕ 

1 ἐνίκων ἐνικῶμεν ἐνικώμην ἐνικώμεθα 

2 ἐνίκας ἐνικᾶτε ἐνικῶ ἐνικᾶσθε 

3 ἐνίκα ἐνίκων ἐνικᾶτο ἐνικῶντο 


Примечания. 


1. Слияние не происходит в глаголах као зажигать, жечь, κλάω 


плакать, рыдать. 


2. В глаголах πεινάω голодать, ζάω жить, διψάω жаждать, χράω 
давать ответ, χράομαι пользоваться там, где гласные должны сливаться в G, 
происходит слияние в η: πεινῶ, πεινῇς, πεινῇ и т. д. 


Образец спряжения глаголов на -20. Φιλέω любить 


ACTIVUM MEDIUM-PASSIVUM 
50. ΡΙ. 50. ΡΙ. 
Indicatrvus 
1 ριλῶ ριλοῦμεν ριλοῦμαι ριλούμεθα 
2 ριλεῖς ριλεῖτε ριλεῖ, -ῇ ριλεῖσθε 
3 ριλεῖ ριλοῦσι(ν) ριλεῖται ριλοῦνται 
Conjunctirvus 
1 ριλῶ ριλῶμεν ριλῶμαι ριλώμεθα 
2 ριλῇς ριλῆτε ριλῇ ριλῆσθε 
3 ριλῇ ριλῶσι(ν) ριλῆται ριλῶνται 
Ορίαιϊνις 
1 ριλοίην ριλοῖμεν ριλοίμην ριλοίμεθα 
ριλοίης ριλοῖτε ριλοῖο ριλοῖσθε 
3 ριλοίη ριλοῖεν ριλοῖτο ριλοῖντο 
Ітрегаітуиѕ 
2 ρίλει ριλεῖτε ριλοῦ ριλεῖσθε 
3 ριλείτω ριλούντων ριλείσθω ριλείσθων 
Participium 
ριλῶν, φιλοῦσα, φιλοῦν ριλούμενος, -ουμένη, -ούμενον 
Infinitivus 
ριλεῖν ριλεῖσθαι 
Imperfectum indicatrvis 
1 ἐφίλουν ἐφιλοῦμεν ἐφιλούμην ἐφιλούμεθα 
ἐφίλεις ἐφιλεῖτε ἐφιλοῦ ἐφιλεῖσθε 
3 ἐφίλει ἐφίλουν ἐφιλεῖτο ἐφιλοῦντο 


Примечание. B двусложных глаголах слияние происходит 
только в тех формах, в которых в результате образуется ει: πλέω, πλεῖς, πλεῖ, 


πλέομεν И τ. д. 


Образец спряжения глаголов на -οῶ. Δηλόω показывать 


ACTIVUM MEDIUM-PASSIVUM 
50. ΡΙ. 50. ΡΙ. 
Indicatrvus 
1 δηλῶ δηλοῦμεν δηλοῦμαι δηλούμεθα 
2 δηλοῖς δηλοῦτε δηλοῖ δηλοῦσθε 
3 δηλοῖ δηλοῦσι(ν) δηλοῦται δηλοῦνται 
Conjuncttivus 
1 δηλῶ δηλῶμεν δηλῶμαι δηλώμεθα 
δηλοῖς δηλῶτε δηλοῖ δηλῶσθε 
3 δηλοῖ δηλῶσι(ν) δηλῶται δηλῶνται 


ACTIVUM MEDIUM-PASSIVUM 
50. ΡΙ. 50. ΡΙ. 
Ορίαιϊνις 
1 δηλοίην δηλοῖμεν δηλοίµην δηλοίµεθα 
δηλοίης δηλοῖτε δηλοῖο δηλοῖσθε 
3 δηλοίη δηλοῖεν δηλοῖτο δηλοῖντο 
Imperattivus 
2 δήλου δηλοῦτε δηλοῦ δηλοῦσθε 
3 δηλούτω δηλούντων δηλούσθω δηλούσθων 
Participium 


δηλῶν, δηλοῦσα, δηλοῦν 


δηλ-ούμενος, -ουμένη, -ούμενον 


Infinitlivus 


δηλοῦν δηλοῦσθαι 
Imperfectum indicatrvis 
1 ἐδήλουν ἐδηλοῦμεν ἐδηλούμην ἐδηλούμεθα 
ἐδήλους ἐδηλοῦτε ἐδηλοῦ ἐδηλοῦσθε 
3 ἐδήλου ἐδήλουν ἐδηλοῦτο ἐδηλοῦντο 


Aoristus І activi и medii глаголов 1-го спряжения 


Форма aoristus Í activi и medii образуется от первичной основы глагола c 
помощью суффикса -6-, соединительного гласного -а- и личных окончаний, 
причем в тасапуих присутствует приращение: praes. παιδεύω воспитывать 
— аог. ἐ-παίδευ-σ-α; praes. θηράω охотиться — аог. ἐ-θήρα-σ-α; ргаеу. Вобо 
кричать — аог. ἐ-βόη-σ-α; praes. κοσµέω строить -- аог. ἐ-κόσμη-σ-α; ргаез. 
µισθόῶ отдавать внаем - аог. ἐ-μίσθω-σ-α. 

У глаголов с первичной основой на взрывной происходят фонетические 
изменения: у, K, Z + с > ë; В, z, g + o > у; б, т, 0 + o > o: ргаеѕ. ἄρχω начинать 
— аог. ἦρξα (первичная основа ἀρχ-), praes. κόπτω ударять — aor. ἐ-κοψ-α 
(первичная основа кол-), ргаез. κομίζω заботиться — аог. ἐ-κόμισ-α 
(первичная основа κομιδ-). 

У глаголов с первичной основой на сонорный суффикс выпадает, а 
предшествующий гласный удлиняется: ё > T (после &, t, p > а); £ > Su; 1,9 > 1, 
0: ргаеѕ. φαίνω светить — аог. ἔ-φην-α (первичная основа фау-), praes. μιαίνω 
красить — аог. ἐ-μίᾶν-α (первичная основа µιαν-), praes. τείνω тянуть — aor. 
ἔ-τειν-α (первичная основа теу-), praes. ἀγγέλλω возвещать — аог. ἤγγειλ-α 
(первичная основа ἀγγελ-), praes. δέρω драть -- аог. ἔ-δειρ-α (первичная 
основа δερ-), praes. ἀμύνω отражать -- aor. ἥμὈν-α (первичная основа ἀμῦν-). 


Практически для образования аогіѕѓиѕ І activi нужно конечный элемент 
формы praesens заменить на следующие конечные элементы и добавить 
приращение: 


praes. aor. Í act. praes. aor. Í act. praes. аог. Í act. 
© σᾶ до, бо, ζω | σᾶ ίνω ινᾶ 
а) асӣ {бо ισᾶ ύνω υνᾶ 
αῶ ησᾶ ёро ειμᾶ έρω ειρᾶ 
20 ησᾶ ένω εινᾶ άλλω ηλᾶ 
ос Ωωσᾶ уд ανᾶ έλλω ειλᾶ 
ко, γῶ, χω, | ξᾶ αίνω ηνᾶ αίρω ηρᾶ 
тто (000) 
ло, Bo, ψᾶ είνω εινᾶ είρω ειρᾶ 
фо, πτῶ 
l После & V, p. 
Образец спряжения. Παιδεύω воспитывать 
ACTIVUM MEDIUM 
50. ΡΙ. 52. ΡΙ. 
Indicatrvus 
1 ἐ-παίδευ-σ-α ἐ-παιδεύ-σ-α-μεν ἐ-παιδευ-σ-ά-μην ἐ-παιδευ-σ-ά-μεθα 
2 ἐ-παίδευ-σ-α-ς ἐ-παιδεύ-σ-α-τε ἐπαιδεύ-σ-ω ἐ-παιδεύ-σ-α-σθε 
3 ἐ-παίδευ-σ-ε(ν) ἐ-παίδευ-σ-α-ν ἐ-παιδεύ-σ-α-το ἐ-παιδεύ-σ-α-ντο 
Conjunctrvus 
1 παιδεύ-σ-ω παιδεύ-σ-ῶ-μεν παιδεύ-σ-ω-μαι παιδευ-σ-ώ-μεθα 
2 παιδεύ-σ-ῃς παιδεύ-σ-η-τε παιδεύ-σ-ῃ παιδεύ-σ-η-σθε 
3 παιδεύ-σ-ῃ παιδεύ-σ-ω-σι(ν) παιδεύ-σ-η-ται παιδεύ-σ-ω-νται 
Ор1атуи5 
1 παιδεύ-σ-αι-μι παιδεύ-σ-αι-μεν παιδευ-σ-αί-μην παιδευ-σ-αί-μεθα 
παιδεύ-σ-αι-ς, παιδεύ-σ-αι-τε παιδεύ-σ-αι-ο παιδεύ-σ-αι-σθε 
παιδεύ-σ-ει-ας 
3 παιδεύ-σ-αι, παιδεύ-σ-αι-εν παιδεύ-σ-αι-το παιδεύ-σ-αι-ντο 
παιδεύ-σ-ει-ε παιδεύ-σ-ει-αν 
Ітрегаітуиѕ 
2 παιδεύ-σ-ο-ν παιδεύ-σ-α-τε παιδεύ-σ-αι παιδεύ-σ-α-σθε 
3 παιδευ-σ-ά-τω παιδευ-σ-ά-ντων παιδευ-σ-ά-σθω παιδευ-σ-ά-σθων 
Participium 
N. | παιδεύ-σας, παιδεύ-σα-σα, παιδεῦ-σαν παιδευ-σά-μενος, -σα-μένη, -σά-μενον 
G. | παιδεύ-σαντος, παιδευ-σα-σης, παιδεύ- παιδευ-σα-μένου, -σα-μένης, -σα-μέν-ου 
σαντος 
Infinitlivus 
παιδεῦ-σ-αι παιδεύ-σ-α-σθαι 


Aoristus І passivi глаголов 1-го спряжения 


Форма aoristus І раѕѕїуі образуется от первичной основы глагола c 
помощью суффикса -θη- и личных окончаний (без соединительного 
гласного), причем в indicativus присутствует приращение: praes. παιδεύω 
воспитывать — аог. ἐ-παιδεύ-θη-ν; praes. θηράω охотиться — аог. ἐ-θηρά-θη- 


у; praes. βοάω кричать — аог. ἐ-βοή-θη-ν; praes. κοσµέω строить — аог. ё- 
κοσμή-θη-ν; praes. μισθόω отдавать внаем -- аог. ἐ-μισθώ-θη-ν. 

У глаголов с первичной основой на взрывной происходят фонетические 
изменения: у, к, у перед Ө переходят в у; В, z, φ перед Ө переходят в ф; ὃ, т, 0 
перед Ө переходят в o: ргаеѕ. ἄρχω начинать — аог. ἤρχ-θη-ν (первичная 
основа ἀρχ-). praes. τρίβω тереть -- аог. ἐ-τρίφ-θ-ην (первичная основа τριβ-); 
ргаеу. κομίζω заботиться – аог. ἐ-κομίσ-θ-ην (первичная основа κομιδ-). 

У глаголов с основой на сонорный последний остается без изменений: 
ргаеу. φαίνω светить — аог. ἐφάνθην (первичная основа фоу-). 

При спряжении суффикс -Өң- перед 1, ут сокращается в -Өғ-. 


Практически для образования аогіѕіиѕ І passivVi нужно конечный элемент 
формы praesens заменить на следующие конечные элементы и прибавить 
приращение: 


praes. aor. Í pass. praes. aor. Í pass. praes. aor. Í pass. 
0 θην ко, γῶ, χθην έλλω έλθην 
χω, ττῶ 
(ooo) 
ао! άθην по, Во, φθην αίρω άρθην 
φῶ, πτω 
αῶ ήθην до, до, бо | σθην είρω έρθην 
Жа, ήθην αίνω άνθην 
оф ώθην ύνω ύνθην 


1 
После z, 1, р. 


Образец спряжения. Παιδεύω воспитывать 


PASSIVUM 


52. ΡΙ. 
Indicatrvus 


1 ἐ-παιδεύ-θη-ν ἐ-παιδεύ-θη-μεν 
2 ἐ-παιδεύ-θη-ς ἐ-παιδεύ-θη-τε 
3 ἐ-παιδεύ-θη ἐ-παιδεύ-θη-σαν 


Conjuncttirvus 


1 παιδευ-θ-ῶ 


παιδευ-θ-ὤμεν 


2 παιδευ-θ-ῇς 


παιδευ-θ-ῆτε 


3 παιδευ-θ-ῇ 


παιδευ-θ-ῶσι(ν) 


Ορίαιϊνις 


1 παιδευ-θ-εί-ην 


παιδευ-θ-εἴ-μεν, 
παιδευ-θ-εί-ημεν 


2 παιδευ-θ-εί-ης 


παιδευ-θ-εῖ-τε. 
παιδευ-θ-εί-ητε 


3 παιδευ-θ-εί-η 


παιδευ-θ-εῖ-εν, 
παιδευ-θ-εί-ησαν 


Imperattrvus 


2 παιδεύ-θη-τι 


παιδεύ-θη-τε 


3 παιδευ-θή-τω 


παιδευ-θ-έντων, 
παιδευ-θή-τωσαν 


PASSIVUM 
52. ΡΙ. 
Participium 
παιδευ-θείς, -θεῖσα. -θέν 
παιδευ-θέντος, -θείσης, -θέντος 
Infinitlvus 
παιδευ-θῆ-ναι 


Q = 


Futürum activi и medii глаголов 1-го спряжения 


Форма јиштит I образуется от первичной основы глагола с помощью 
суффикса -6-, соединительных гласных и личных окончаний, аналогичных 
окончаниям ргаезепу: ргаеу. παιδεύω — ји! παιδεύ-σ-ω; ргаеѕ. θηράω 
охотиться – ји. θηρά-σ-ω; ргаез. βοάω кричать — fut. βοή-σ-ω; ргаеѕ. косрёо 
строить — ји!. κοσμή-σ-ω; ргаеу. µμισθόῶ отдавать внаем – ји. µισθώ-σ-ω. 

У глаголов с основой на взрывной происходят фонетические изменения: 
у, K, Z + o > ë; В, л, @ + o > у; д, т, 0 + o > o: ргаеу. ἄρχω начинать — fut. ἄρξω; 
praes. βλέπω смотреть — ри. βλέψω. 

У глаголов с основой на сонорный /шитит 1 образуется от первичной 
основы с помощью суффикса -εσ-, причем -σ- между гласными выпадает, и 
данные глаголы спрягаются как слитные глаголы на -#0 в praesens: ргаез. 
φαίνω светить — јиі. φανῶ < *фоу-&-о-о. 

Глаголы на -0, основа которых состоит из двух и более слогов, 
образуют futurum І с помощью суффикса -6=-. В результате фонетических 
изменений они также спрягаются слитные глаголы на -εῶ в praesens: praes. 
ἐλπίζω надеяться — fut. ἐλπιῶ < «ἐλπιέω «Ἐἐλπισέω «Ἐἐλπισσέω «Ὑἐλπιδσέω. 
Такой futurum называется futurum atticum (будущее аттическое). 

Некоторые другие глаголы также образуют futurum с помощью суффикса 
-σε-, причем в будущем времени для них характерна форма среднего залога. 
В результате фонетических изменений они также спрягаются слитные 
глаголы на -εῶ в praesens: ргаеѕ. φεύγω бежат — ри. φευξοῦμαι < "φευγσέομαι. 
Такой futurum называется /шигит дотсит (будущее дорическое). 


Практически для образования јиштит I activi нужно конечный элемент 
формы praesens заменить на следующие конечные элементы. 


ргаез. ји. L act. praes. ји. L act. praes. Ји. L act. 
Ф σω (ζωή ιῶ (vo уф 
ао! ἄσω HO μῶ ύνω υνῶ 
ао Too би εμῶ ρω ρῶ 
20 Too νω νῶ ёро ερῶ 
оф об ένω ενῶ άλλω αλῶ 
ко, γῶ, ἕω αίνω᾽ ανῶ έλλω ελῶ 
χω, ττω 
(оссо) 
πω, Во, уо αίνω ανῶ αίρω αρῶ 
φῶ, πτω 
δω, до, бо είνω ενῶ είρω ερῶ 
ζω 


1 
После z, 1, р. 

2 
Основа которых состоит из двух и более слогов. 


Образец спряжения. Παιδεύω воспитывать 


ACTIVUM MEDIUM 
50. ΡΙ. 50. ΡΙ. 
[паса туи$ 
1 παιδεύ-σ-ω παιδεύ-σ-ο-μεν παιδεύ-σ-ο-μαι παιδευ-σ-ό-μεθα 
παιδεύ-σ-εις παιδεύ-σ-ε-τε παιδεύ-σ-ῃ παιδεύ-σ-ε-σθε 
3 παιδεύ-σ-ει παιδεύ-σ-ουσι(ν) παιδεύ-σ-ε-ται παιδεύ-σ-ο-νται 
Ορίαιϊνις 
1 παιδεύ-σ-οι-μι παιδεύ-σ-οι-μεν παιδευ-σ-οί-μην παιδευ-σ-οί-μεθα 
παιδεύ-σ-οι-ς παιδεύ-σ-οι-τε παιδεύ-σ-οι-ο παιδεύ-σ-οι-σθε 
3 παιδεύ-σ-οι παιδεύ-σ-οι-εν παιδεύ-σ-οι-το παιδεύ-σ-οι-ντο 
Participium 
παιδεύ-σ-ων, παιδεύ-σ-ουσα, παίδευ-σ-ον | παιδευ-σ-ό-μενος, -σ-ο-μένη, -σ-ό-μενον 
Infinitivus 
παιδεύ-σ-ειν παιδεύ-σ-ε-σθαι 


Futürum I passivi глаголов 
1-го спряжения 


Форма јиштит I разупл образуется от первичной основы глагола с 
помощью суффикса -θησ-, соединительных гласных и личных окончаний: 
ргаеу. παιδεύω воспитывать — fut. παιδευ-θήσ-ο-μαι; ргаеѕ. θηράω охотиться 
— јиг. θηρα-θήσ-ο-μαι; ргаеѕ. βοάω кричать — јиг. βοη-θήσ-ο-μαι; ргаеу. κοσμέω 
строить — ји. κοσµη-θήσ-ο-μαι; ргаеу. µισθόω отдавать внаем — ри. µισθῶ- 
θήσ-ο-μαι. 

У глаголов с первичной основой на взрывной происходят фонетические 
изменения: у, к, у перед Ө переходят B у; В, z, ф перед Ө переходят в Ф; ὃ, т, Ө 
перед Ө переходят в с: ргаеу. ἄρχω начинать — ји. ἀρχ-θήσ-ο-μαι (первичная 


основа дру-), praes. τρίβω тереть — fut. τριφ-θήσ-ο-μαι (первичная основа 
τριβ-); ргаеѕ. κομίζω заботиться — fut. κομισ-θήσ-ο-μαι (первичная основа 
κομιδ-). 

У глаголов с основой Ha сонорный последний остается без изменений: 
ргаеу. φαίνω светить — ри. φαν-θήσ-ο-μαι (первичная основа фоу-). 


Практически для образования /иїйгит 1 раѕѕтуі нужно конечный элемент 
формы praesens заменить на следующие конечные элементы. 


ргаез. ји. I pass. praes. ји. I pass. praes. ји. I pass. 
Ф θήσομαι оф ὠθήσομαι | αίνω ανθήσομαι 
аю αθήσομαι | ко, γω, χθήσομαι | ύνω υνθήσομαι 
χω, ττω 
(ooo) 
αῶ ηθήσομαι | πῶ, Во, φθήσομαι | αίρω αρθήσομαι 
фо, πτῶ 
20 ηθήσομαι | до, до, бо | σθήσομαι | είρω ερθήσοµαι 


1 
После z, 1, р. 


Образец спряжения. Παιδεύω воспитывать 


PASSIVUM 
50. ΡΙ. 
Indicatrvus 
1 παιδευ-θήσ-ο-μαι παιδευ-θησ-ό-μεθα 
2 παιδευ-θήσ-ῃ παιδευ-θήσ-ε-σθε 
3 παιδευ-θήσ-ε-ται παιδευ-θήσ-ο-νται 
Optativus 
1 παιδευ-θησ-οί-μην παιδευ-θησ-οί-μεθα 
παιδευ-θήσ-οι-ο παιδευ-θήσ-οι-σθε 
3 παιδευ-θήσ-οι-το παιδευ-θήσ-οι-ντο 
Participium 
N. | παιδευ-θησ-ό-μενος, -ο-μένη, -ό-μενον 
Infinitlivus 
παιδευ-θήσ-ε-σθαι 


Perfectum І activi глаголов 
1-го спряжения 


Perfectum I activi образуется от первичной основы глагола с помощью 
суффикса -к- и личных окончаний, причем во всех формах присутствует 
удвоение: ргаез. παιδεύω воспитывать — perf. πε-παίδευ-κ-α; praes. θηράω 
охотиться — рет]. τε-θήρα-κ-α; praes. βοάω кричать — perf. βε-βόη-κ-α; ргаез. 
κοσμέω строить — perf. κε-κόσμη-κ-α; ргаез. μισθόω отдавать внаем — perf. 
με-μίσθω-κ-α. 

Perfectum I асіуі не образуется от глаголов с основами на заднеязычные и 
губные (т. е. от глаголов на -κῳ, - в, -z@, -тто); -ло), -βω, -φω, -πτο). 

У глаголов на -66 конечный согласный первичной основы -ὃ- перед -к- 
выпадает: praes. σπουδάζω спешить — рет]. ἐ-σπούδα-κ-α. 


У глаголов C односложной основой на сонорные -À-, -ρ- гласный £ B 
основе переходит в а: praes. σπείρω сеять — рег}. ἕ-σπαρ-κ-α (первичная 
основа олер-), но ргаеу. ἀγγέλλω возвещать — рет]. ἤγγελκα (первичная основа 
ἀγγελ-). 

Формы conjunctivus и орїайуиз употребляются редко и образуются 
описательно. 

Практически для образования perfectum Í activi нужно конечный элемент 
формы praesens заменить на следующие конечные элементы и добавить 
удвоение. 


praes. | рет]. L act. | praes. | ретј. I act. 
© ка ζω ка 

ао! ака, άλλω | αλκᾶ 

00) ηκᾶ έλλω | ελκᾶ” 

Жа, ηκᾶ αίρω | αρκᾶ 

оф ока. είρω | ερκᾶ᾽ 


l 
После z, 1, р. 
2B односложных основах #>4. 


Образец спряжения. Παιδεύω воспитывать 


ACTIVUM 
52. ΡΙ. 
Indicatrvus 
1 | πε-παίδευ-κ-α πε-παίδευ-κ-ε(ν) 
2 | πε-παίδευ-κ-ας πε-παιδεύ-κ-ατε 
3 | πε-παίδευ-κ-ε(ν) πε-παιδεύ-κ-ασι(ν) 
Conjunctrvus 
1 ‚ |Ó ; ὦμεν 
7 πε-παιδευ-κὠς, τ πε-ποιδευ-κότες, їй 
-κυῖα, -κός га -κυῖαι, -κότα 5 
3 ђ ώσιν 
Оріаітуизѕ 
1 | πε-παιδευ-κώς, | εἴην | πε-παιδευ-κότες, | εἶμεν 
2 | -κυῖα, εἴης | -κυῖαι, εἶτε 
3 | -κός εἴη | -κότα εἶεν 
Imperatirvus 
2 | πε-παίδευ-κ-ε πε-παιδεύ-κ-ετε 
3 | πε-παιδευ-κ-έτω πε-παιδευ-κ-έτωσαν 
Participium 
N. | πε-παιδευ-κ-ώς, -κ-υῖα, -κ-ός 
G. | πε-παιδευ-κ-ότος, -κ-υίας, -κ-ότος 
Infinitlivus 
πε-παιδευ-κ-έναι 


Perfectum I medii-passivi глаголов 
1-го спряжения 


Perfectum I medii-passivi образуется от первичной основы глагола без 
суффикса, а лишь с помощью личных окончаний, причем во всех формах 
присутствует удвоение: ргаез. παιδεύω воспитывать — perf. πε-παίδευ-μαι; 
ргаеу. θηράω охотиться — рег]. τε-θήρα-μαι; ргаеѕ. βοάω кричать -- perf. βε- 
βόη-μαι; praes. κοσμέω строить — perf. κε-κόσμη-μαι; ргаез. µισθόῶ отдавать 
внаем — рет]. µε-μίσθω-μαι. 

На стыке основы и окончания глаголов с основами на смычные 
происходят следующие изменения. 


и τ σθ σ 
χ |Yu | κι | 29 | ὅ 
‚ф |ин | л | 90 | ү 
т, 0 би | στ | об б 
λμ | № | М | № 
ри | рт | pO | po 
си | ντ | νθ = 


‚К, 
л 


< > |> ° == 


В односложных основах на -επ-, -=Ф-, -#А-, -ер- гласный 2 в основе 
переходит в 0: ргаеѕ. σπείρω сеять — рег]. ἕ-σπαρ-μαι (первичная основа σπερ- 
); ргаез. στρέφω поворачивать — рет]. ἔστραμμαι (первичная основа στρεφ-). 

Форма 3 pl. изъявительного наклонения у глаголов с основой на 
согласный образуется описательно. 

Формы сопјипспуих и optativus образуются описательно. 

Практически для образования perfectum I тейїї-раззтуї нужно конечный 
элемент формы praesens заменить на следующие конечные элементы и 
добавить удвоение. 


ргае$. ретј. I med.- praes. регу. 1 med.- 
pass. pass. 
© μαι δω, до, ζω σμαι 
око ἅμαι αίνω ασμαι 
ао ημαι άλλω αλμαι 
50 ημαι έλλω ελμαι” 
ος орол αίρω αρµαι 
ко, YO, XO, ττῶ | γμαι είρω ερμαι΄ 
(ooo) 
по, Во, фо, πτω | μμαι 
l После & V, р. 


2B односложных основах £>0. 


Образец спряжения. Παιδεύω воспитывать 


MEDIUM-PASSIVUM 
52. ΡΙ. 
Indicatrvus 
1 | πε-παίδευ-μαι πε-παιδεύ-μεθα 
2 | πε-παίδευ-σαι πε-παίδευ-σθε 
3 | πε-παίδευ-ται πε-παίδευ-νται, 
πε-παιδευ-μένοι εἰσίν 
Conjunctrvus 
1 P ὦ | ὦμεν 
2 πε лоосу радо Ë пе поло ЧО; Е 
3 | Ем, μένον + -μέναι, -μένα --- 
Оріаітуизѕ 
1 ; εἴην Р εἶμεν 
2 πε-παιδευ-μένος, ГУ πε-παιδευ-μένοι, Г 
р у εἴης ў | εἶτε 
3 | Ем, μένον εἴη -μέναι, -μένα т ο 
Imperatirvus 
2 | πε-παίδευ-σο πε-παίδευ-σθε 
3 | πε-παιδεύ-σθω πε-παιδεύ-σθωσαν, -σθων 
Participium 
№. | πε-παιδευ-μένος, μένη, μένον 
Infinitlivus 
πε-παιδεῦ-σθαι 


Plusquamperfectum I activi глаголов 
1-го спряжения 


Plusquamperfectum I 
действительного залога с помощью личных окончаний. При этом K 
удвоенной основе, начинающейся с согласного, присоединяется приращение: 
ргаеу. παιδεύω воспитывать, рет]. πε-παίδευ-κ-α — pqgperf. ἐ-πε-παίδευ-κ-η / ἐ- 


πε-παίδευ-κ-ειν. 


Практически для образования р/иѕциатрегјесіит І activi нужно конечный 
элемент формы praesens заменить на следующие конечные элементы и 
добавить удвоение и приращение. 


асїту1 


образуется от 


ОСНОВЫ 


ргаез. pqperf. Г act. praes. pqperf. Г act. 
© κη/κειν δω. до, ζω κη/κειν 
аф άκη/άκειν άλλω αλκη/αλκειν 
αω ἠκη/ήκειν έλλω ελκη/ελκειν΄ 
20 ἠκη/ήκειν αίρω αρκη/αρκειν 
оф ώκη/ώκειν είρω ερκη/ερκειν” 


1 
После $, 1, р. 


2B односложных основах ε2α. 


Образец спряжения. Παιδεύω воспитывать 


ACTIVUM 
50. pl. 
Indicatrvus 
1 | ἐ-πε-παιδεύ-κ-ειν / | ἐ-πε-παιδεύ-κ-ειμεν / εμεν 
ἐ-πε-παιδεύ-κ-εις / ης | ἐ-πε-παιδεύ-κ-ειτε / ετε 
3 | ἐ-πε-παιδεύ-κ-ει ἐ-πε-παιδεύ-κ-εσαν 


Plusquamperfectum І medii-passivi глаголов 
1-го спряжения 


Р/издиатреесит I medii-passivi образуется от основы перфекта 
среднестрадательного залога с помощью личных окончаний. При этом к 
удвоенной основе, начинающейся с согласного, присоединяется приращение: 
ргаеу. воспитывать παιδεύω, регў. πε-παίδευ-μαι — pgperf. ἐ-πε-παιδεύ-μην. 


На стыке основы и окончания глаголов с основами на смычные 
происходят следующие изменения. 


и т σθ σ 
х_|үн |кт | 29 Š 
‚Ф |ин | лт | 90 | ү 
т, 0 би | στ | об б 
м | № | λθ | № 
ри | рт | pO | pç 
си | ут | уд - 
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Форма 3 pl. глаголов с основой Ha смычные образуется описательно. 

Практически для образования plusquamperfectum 1 activi нужно конечный 
элемент формы ргаезепу заменить на следующие конечные элементы и 
добавить удвоение и приращение. 


ΡΠ рдрет!/. І med.- Е рдрет!/. І теа.- 
pass. pass. 
© μην δω, до, ζω σμην 
око άμην αίνω осиу 
009 ήμην άλλω αλμην 
εω ήμην έλλω ελμην” 
оф ώμην αίρω аруу 
ко, YO, χῶ, ττω | γμην είρω еруу 
(ooo) 
по, Во, фо, πτω | цу 


1 
После $, 1, р. 
28 односложных основах ε2α. 


Образец спряжения. Παιδεύω воспитывать 


MEDIUM-PASSIVUM 


Sg. 


ΡΙ. 


Indicatrvus 


1 | ἐ-πε-παιδεύ-μην 


ἐ-πε-παιδεύ-μεθα 


2 | ἐ-πε-παίδευ-σο 


ἐ-πε-παίδευ-σθε 


3 | ἐ-πε-παίδευ-το 


$ r 4 
ἐ-πε-παίδευ-ντο 


Futuüurum Ш глаголов 
1-го спряжения 


Редко употребляемый јиштит Ш образуется в действительном залоге 


сочетанием participium ре есй acttvi с јиштит 1 глагола εἰμί, в страдательном 
залоге — от основы перфекта с помощью суффикса -σ-, соединительного 
гласного и личных окончаний. 


Примеры образования форм. Παιδεύω воспитывать 


ACTIVUM МЕР. -РА $ $, 
Іпаісайуиѕ | πεπαιδευκώς, -0їа, -ός ἔσομαι πε-παιδεύ-σ-ο-μαι 
Оргапуих πεπαιδευκώς, -υἷα, -ός ἐσοίμην πε-παιδευ-σ-οί-μην 
Participium | πεπαιδευκώς, -υῖα, -ός ἐσόμενος πε-παιδευ-σ-ό-μενος 
Infinitivus πεπαιδευκώς, -υἷα, -ός ἔσεσθαι πε-παιδεύ-σ-ε-σθαι 


Aoristus П activi и medii глаголов 
1-го спряжения 


Форма aoristus П асбу и medii образуется от первичной основы глагола 


без суффикса, а лишь с помощью соединительных гласных и личных 
окончаний, причем в ілаісайуиѕ присутствует приращение: ргаеу. βάλλω 
бросать -- аог. 2 ἔ-βαλ-ο-ν. В тасатуих употребляются личные окончания 
imperfectum, в остальных формах — praesens. 


Образец спряжения. Λείπω оставлять 


ACTIVUM MEDIUM 
50. ΡΙ. 52. ΡΙ. 
1п4їсаїтуиў$ 
1 ἔ-λιπ-ο-ν ἐ-λίπ-ο-μεν ἐ-λιπ-ό-μην ἐ-λιπ-ό-μεθα 
2 ἔ-λιπ-ε-ς ἐ-λίπ-ε-τε ἐ-λίπ-ου ἐ-λίπ-ε-σθε 
3 ἔ-λιπ-ε ἔ-λιπ-ο-ν ἐ-λίπ-ε-το ἐ-λίπ-ο-ντο 
Conjuncttirvus 

1 λίπ-ω λίπ-ω-μεν λίπ-ω-μαι λιπ-ώ-μεθα 
2 λίπ-ῃς λίπ-η-τε λίπ-ῃ λίπ-η-σθε 
3 λίπ-ῃ λίπ-ωσι(ν) λίπ-η-ται λίπ-ω-νται 


ACTIVUM MEDIUM 
50. ΡΙ. 52. ΡΙ. 
Ορίαιϊνις 
1 λίπ-οι-μι λίπ-οι-μεν λιπ-οί-μην λιπ-οί-μεθα 
λίπ-οι-ς λίπ-οι-τε λίπ-οι-ο λίπ-οι-σθε 
3 λίπ-οι λίπ-οι-εν λίπ-οι-το λίπ-οι-ντο 
Imperattivus 
2 λίπ-ε λίπ-ε-τε λιπ-οῦ λίπ-ε-σθε 
3 λιπ-έ-τω λιπ-ό-ντων λιπ-έ-σθω λιπ-έ-σθων 
Participium 
N. | λιπ-ών, λιπ-οῦσα, λιπ-όν λιπ-ό-μεν-ος, -ο-μέν-η, -ό-μεν-ον 
Infinitlvus 
λιπ-εῖν λιπ-έ-σθαι 


Наиболее употребительные глаголы, имеющие aorlsti П activi и тейи: 


Praesens Значение Aoristus П 
ἄγω вести ἤγαγον 
αἱρέω брать εἷλον 
ἀφικνέομαι приходить | ἀφικόμην 
ἀνακράζω кричать ἀνέκραγον 
ἀποθνήσκω умирать ἀπέθανον 
βάλλω бросать ἔβαλον 
γίγνομαι рождаться | ἐγενόμην 
ἔρχομαι идти ἦλθον 
εὑρίσκω находить | ηὗρον 
κάμνω страдать | ἔκαμον 
λαμβάνω брать ἔλαβον 
λείπω оставлять | ἔλιπον 
μανθάνω учиться ἔμαθον 
брдо видеть εἶδον 
τέμνω тянуть ἔτεμον 
τίκτω рождать ἔτεκον 
τυγχάνω случаться | ἔτυχον 
φεύγω бежать ἔφυγον 
ὑπισχνέομαι | обещать ὑπεσχόμην 


Пять глаголов имеют BO 2 е. їтрегайуиз aorvisti П activi ударение 
на последнем слоге: 
λέγω говорить -- εἰπέ εὑρίσκω находить — εὗρέ 
ἔρχομαι идти — ἐλθέ δράω видеть — ἰδέ 


λαμβάνω брать — λαβέ 


Aoristus П раѕѕтуі глаголов 
1-го спряжения 


Форма аогіѕіиѕ П раѕѕїуі образуется от первичной основы глагола без 
суффикса, а лишь с помощью гласного -η- и личных окончаний, причем в 
іпйісайуиѕ присутствует приращение: ргаеѕ. βλάπτω вредить – аог. 2 ἐ-βλάβ- 
η-ν. Образуется от немногих глаголов с основами на заднеязычные, губные и 
сонорные. В односложных основах гласный £ переходит в а (кроме глагола 
λέγω): ргаеѕ. трёло поворачивать -- аог. 2 ἐτράπην. Окончания те же, что и в 
аогіѕіиѕ І разбил. 


Образец спряжения. Βλάπτω вредить 


PASSIVUM 
52. ΡΙ. 
Indicatrvus 
1 ἐ-βλάβ-η-ν ἐ-βλάβ-η-μεν 
2 ἐ-βλάβ-η-ς ἐ-βλάβ-η-τε 
3 ἐ-βλάβ-η ἐ-βλάβ-η-σαν 
Conjuncttirvus 
1 βλαβ-ῶ βλαβ-ῶ-μεν 
2. |βλαβ-ῇς βλαβ-ῆ-τε 
3 βλαβ-ῇ βλαβ-ῶ-σι(ν) 
Optativus 
1 βλαβ-εί-ην βλαβ-εἴ-μεν, 
βλαβ-εί-ημεν 
2 βλαβ-εί-ης βλαβ-εῖ-τε, 
βλαβ-εί-ητε 
3 βλαβ-εί-η βλαβ-εῖ-εν, 
βλαβ-εί-ησαν 
Imperattrvus 
2 βλάβ-η-θι βλάβ-η-τε 
3 βλαβ-ή-τω βλαβ-έ-ντων 


Participium 
N. | βλαβ-είς, βλαβ-εἴσα, βλαβ-έν 
Infinitlvus 


βλαβ-ῆ-ναι 


Наиболее употребительные глаголы, имеющие aoristi П passtvi: 


Praesens | Значение Aoristus П 
βλάπιω | вредить ἐβλάβην 
βάπτω погружать ἐβάφην 
γράφω | писать ἐγράφην 
δέρω драть ἐδάρην 
διαφθείρω | nopmumb διεφθάρην 
θάπτω хоронить ἐτάφην 
κλέπτω воровать ἐκλάπην 
κόπτω рубить ἐκόπην 


Praesens | Значение Aoristus П 
μαίνομαι | безумствоват | ἐμάνην 
σκάπτω | копать ἐσκάφην 
σπείρω сеять ἐσπάρην 
στέλλω посылать ἐστάλην 
στρέφω вращать ἐστράφην 
σφάλλω | валить ἐσφάλην 
σφάττω закалывать ἐσφάγην 
συλλέγω | собирать συνελέγην 
τρέφω кормить ἐτράφην 
φαίνω являть ἐφάνην 


Еш ит П раѕѕтуі глаголов 


1-го спряжения 


Форма јиштит [| раѕѕїуі образуется от основы аогіѕѓиѕ [| раѕѕтуі (на -η. без 
приращения) с помощью суффикса -σ-, соединительного гласного и личных 
окончаний: ргаеѕ. βλάπτω вредить, аог. 2 ἐ-βλάβ-η-ν — fut. βλαβ-ή-σ-ο-μαι. 


Образец спряжения. Βλάπτω вредить 


PASSIVUM 


52. ΡΙ. 
Indicatrvus 


1 βλαβ-ή-σ-ομαι 


βλαβ-η-σ-όμεθα 


βλαβ-ή-σ-ῃ 


βλαβ-ή-σ-εσθε 


βλαβ-ή-σ-εται 


βλαβ-ή-σ-ονται 


Ορίαιϊνις 

1 βλαβ-η-σ-οί-μην βλαβ-η-σ-οί-μεθα 

2 βλαβ-ή-σ-οι-ο βλαβ-ή-σ-οι-σθε 

3 βλαβ-ή-σ-οι-το βλαβ-η-σ-οί-ντο 

Participium 

N. | βλαβ-η-σ-ό-μενος, ο-μένη, ó-ugvov 
Infinitlvus 

βλαβ-ή-σ-εσθαι 


Perfectum П activi глаголов 
1-го спряжения 


Perfectum П activi образуется от первичной основы глагола без суффикса, 
а лишь с помощью личных окончаний, причем во всех формах присутствует 
удвоение: ргаеу. πράττω делать — ре! Г. тё πρᾶγ-α. 

Perfectum П activi образуют некоторые глаголы с основами на задне- 
язычный и губной и несколько с основами на переднеязычный и сонорный. 

В основе гласный 2 переходит в 0, ει переходит в 01: praes. τρέφῶ кормить 
— ретј. тё-троф-а, ргаез. λείπω оставлять -- рет]. λέ-λοιπ-α. 

Конечный согласный основы переходит в придыхательный, кроме 
односложных основ с долгим гласным или дифтонгом: ргаез. βλάπτω 


вредить — perf. βέ-βλᾶφ-α (первичная основа βλᾶβ-), но praes. φεύγω бежать 
— perf. πέ-φευγ-α. 
Образец спряжения. Пёрло посылать 


ACTIVUM 
52. ΡΙ. 
Іпаісаіїтуиѕ 
1 πέ-πομφ-α πε-πόμφ-α-μεν 
2 πέ-πομφ-ας πε-πόμφ-α-τε 
3 πέ-πομφ-ε πε-πόμφ-α-σι(ν) 
Conjuncttirvus 
1 πε-πόμφ-ω πε-πόμφ-ῶ-μεν 
2 πε-πόμφ-ης πε-πόμφ-η-τε 
3 πε-πόμφ-η πε-πόμφ-ῶ-σι(ν) 
Ορίαιϊνις 
1 πε-πόμφ-οι-μι πε-πόμφ-οι-μεν 
2 πε-πόμφ-οι-ς πε-πόμφ-οι-τε 
3 πε-πόμφ-οι πε-πόμφ-οι-εν 
Ітрегаітуиѕ 
2 πέ-πομφ-ε πε-πόμφ-ε-τε 
3 πε-πομφ-έ-τῳ πε-πομφ-ό-ντων 
Participium 
N. | πε-πομφ-ώς, υἷα, óc 
Infinitlvus 
πε-πομφ-έ-ναι 


Наиболее употребительные глаголы, имеющие perfectum П activi: 


Ргаеѕепѕ | Значение | Perfectum II 
πράττω | делать πέπρᾶγα 
φρίττω | дрожать | πέφρικα 
κράζω кричать κέκρᾶγα 
σήπω гноить σέσηπα 
ῥίπτω 6pocamb ἔρριφα 
φεύγω бежать πέφευγα 
τρέφω кормить | τέτροφα 
λείπω оставлять | λέλοιπα 


Plusquamperfectum П activi глаголов 
1-го спряжения 


Риздиатреесит П ас образуется от основы perfectum II 
действительного залога с помощью личных окончаний. При этом к 
удвоенной основе, начинающейся с согласного, присоединяется приращение: 
praes. πέμπω, рег’. πέ-πομφ-α — pgperf. ἐ-πε-πόμφ-η / ἐ-πε-πόμφ-ειν. 


Образец спряжения. Пёрло посылать 


ACTIVUM 


52. ΡΙ. 
Indicatrvus 


1 ἐ-πε-πόμφ-ειν / n ἐ-πε-πόμφ-ειμεν / εμεν 
2 ἐ-πε-πόμφ-εις / ης ἐ-πε-πόμφ-ειτε / ετε 
3 ἐ-πε-πόμφ-ει ἐ-πε-πόμφ-εσαν 


Отглагольные прилагательные (адјеспуа verbalia) 


Отглагольные прилагательные образуются от основы путем добавления 
окончаний 1) -τός, -τή. -τόν и 2) -τέος, -τέα. -τέον. При этом последний гласный 
основы удлиняется; заднеязычные и губные в конце основы переходят в 
глухие, а переднеязычные в с. 

Формы на -τός означают возможность в страдательном значении: 
παιδευτός тот, кого можно воспитать. 

Формы на -τέος означают долженствование или необходимость в 
страдательном значении: παιδευτέος тот, который должен быть воспитан. 


Спряжение глаголов 2-го спряжения 
δίδωμι, τίθημι, ἵστημι, (mut 


ACTIVUM 
Praesens 
Ттагсапуих 
1 | δίδωμι τίθημι ἵστημι ἵημι 
давать класть ставить посылать 

ΙΕ δίδως τίθης ἵστης ἵης 

3 | δίδωσι(ν) τίθησι(ν) ἵστησι(ν) ἵησι(ν) 

1 | δίδομεν τίθεμεν ἵσταμεν ἵεμεν 
рі. | 2 | δίδοτε τίθετε ἵστατε ἵετε 

3 | διδόασιν τιθέασιν ἱστᾶσιν ἰᾶσιν 

Conjunctivus 

1 | διδῶ τιθῶ ἱστῶ 10 
52. | 2 | διδῷς τιθῇς ἱστῇς Ис 

3 | διδῷ τιθῇ ἱστῇ iñ 

1 | διδῶμεν τιθῶμεν ἱστῶμεν ἱῶμεν 
РГ. | 2 | διδῶτε τιθῆτε ἱστῆτε ἱῆτε 

3 | διδῶσι(ν) τιθῶσι(ν) ἱστῶσι(ν) ἰῶσι(ν) 

Ортапуих 

1 | διδοίην τιθείην ἱσταίην ἱείην 
52. | 2 | διδοίης τιθείης ἱσταίης ἱείης 

3 | διδοίη τιθείη ἱσταίη ἱείη 
η 1 | διδοῖμεν, τιθεῖμεν, ἱσταῖμεν, ἱεῖμεν, 

| διδοίημεν τιθείημεν ἱσταίημεν ἱείημεν 


ACTIVUM 


Praesens 


2 | διδοῖτε, τιθεῖτε, ἱσταῖτε, ἱεῖτε, 
διδοίητε τιθείητε ἱσταίητε ἱείητε 
3 | διδοῖεν, τιθεῖεν, ἱσταῖεν, ἱεῖεν, 
διδοίησαν τιθείησαν ἱσταίησαν ἱείησαν 
Ітрегайуиѕ 
τὸ 2 | δίδου τίθει ἵστη ἵει 
` | 3 [διδότω τιθέτω ἱστάτω ἱέτω 
| 2 | δίδοτε τίθετε ἵστατε ἵετε 
p Н 3 { £ ς У 
διδόντων τιθέντων ἱστάντων ἱέντων 
Participium 
т | διδούς τιθείς ἱστάς ἱείς 
f | διδοῦσα τιθεῖσα ἱστᾶσα ἱεῖσα 
п | διδόν τιθέν ἱστάν ἱέν 
Іпіпйтуиѕ 
διδόναι τιθέναι ἱστάναι ἱέναι 
ACTIVUM 
Imperfectum 
Ттагсапуих 
1 | ἐδίδουν ἐτίθην ἵστην ἵειν 
2 у 3. ὁ е e° 
59. | 2 | ἐδίδους ἐτίθεις ἵστης 155 
3 | ἐδίδου ἐτίθει ἵστη ἵει 
1 | ἐδίδομεν ἐτίθεμεν ἵσταμεν ἵεμεν 
рі. | 2 | ἐδίδοτε ἐτίθετε ἵστατε ἵετε 
3 | ἐδίδοσαν ἐτίθεσαν ἵστασαν ἵεσαν 
ACTIVUM 
Aoristus II 
Indicativus 
1 | ἔδωκα ἔθηκα ἔστην ка 
52. | 2 | ἔδωκας ἔθηκας ἔστης кос 
3 | ἔδωκε(ν) ἔθηκε(ν) ἔστη пке(у) 
1 | ἔδομεν ἔθεμεν ἔστημεν εἶμεν 
ΡΙ. | 2 | ἔδοτε ἔθετε ἔστητε εἶτε 
3 | ἔδοσαν ἔθεσαν ἔστησαν εἶσαν 
Conjuncttivus 
1 | δῶ θῶ στῶ 0 
~ ~ ~ (74 
58. | 2 065 θῇς στῇς 16 
3 | δῷ θῇ στῇ 1 
1 | δῶμεν θῶμεν στῶμεν ἃμεν 
ΡΙ. | 2 | δῶτε θῆτε στῆτε ἦτε 
3 | δῶσι(ν) θῶσι(ν) στῶσι(ν) ὡσι(ν) 
Ортапуих 
1 | δοίην θείην σταίην εἴην 
52. | 2 | δοίης θείης σταίης εἴης 
3 | δοίη θείη σταίη εἴη 


ACTIVUM 


Aoristus II 


1 | δοῖμεν θεῖμεν σταῖμεν εἶμεν 
рі. | 2 | δοῖτε θεῖτε σταῖτε εἶτε 
3 | δοῖεν θεῖεν σταῖεν εἶεν 
[трегайуи5 
за 2 | δός θές στῆθι ἕς 
3 | δότω θέτω στήτω Ето 
7, 2 | δότε θέτε στῆτε ἕτε 
` | 3 | δόντων θέντων στάντων ἕντων 
Participium 
т | δούς θείς στάς εἷς 
f | δοῦσα θεῖσα στᾶσα εἶσα 
п | δόν θέν στάν ἕν 
Іпіпйтуиѕ 
δοῦναι θεῖναι στῆναι εἶναι 
MEDIUM-PASSIVUM 
Praesens 
Ттагсапуих 
1 | δίδοµαι τίθεμαι ἵσταμαι ἵεμαι 
50. | 2 | δίδοσαι τίθεσαι ἵστασαι ἵεσαι 
3 | δίδοται τίθεται ἵσταται ἵεται 
1 | διδόμεθα τιθέμεθα ἱστάμεθα ἱέμεθα 
ΡΙ. | 2 | δίδοσθε τίθεσθε ἵστασθε ἵεσθε 
3 | δίδονται τίθενται ἵστανται ἵενται 
Соп/ипсйуи5 
1 | διδῶμαι τιθῶμαι ἱστῶμαι ἱῶμαι 
52. | 2 | διδῷ τιθῇ ἱστῇ ἱῇ 
3 | διδῶται τιθῆται ἱστῆται тад 
1 | διδώμεθα τιθώμεθα ἱστώμεθα ἱώμεθα 
РГ. | 2 | διδῶσθε τιθῆσθε ἱστῆσθε ἰῆσθε 
3 | διδῶνται τιθῶνται ἱστῶνται ἰῶνται 
Ортапуих 
1 | διδοίμην τιθείμην ἱσταίμην ἱείμην 
50. | 2 | διδοῖο τιθεῖο ἱσταῖο ἱεῖο 
3 | διδοῖτο τιθεῖτο ἱσταῖτο ἱεῖτο 
1 | διδοίµεθα τιθείµεθα ἱσταίμεθα ἱείμεθα 
ΡΙ. | 2 | διδοῖσθε τιθεῖσθε ἱσταῖσθε ἱεῖσθε 
3 | διδοῖντο τιθεῖντο ἱσταῖντο ἱεῖντο 
Imperattvus 
τ 2 | δίδοσο τίθεσο ἵστασο ἵεσο 
3 | διδόσθω τιθέσθω ἱστάσθω ἱέσθω 
i 2 | δίδοσθε τίθεσθε ἵστασθε ἵεσθε 
` | 3 | διδόσθον τιθέσθων ἱστάσθων ἱέσθων 
Participium 
т | διδόμενος τιθέµενος ἱέμενος ἱστάμενος 
f | διδομένη τιθεμένη ἱεμένη ἱσταμένη 


MEDIUM-PASSIVUM 


Praesens 


f | διδόμενον τιθέμενον ἱέμενον ἱστάμενον 
Іпіпйтуиѕ 
δίδοσθαι τίθεσθαι ἵεσθαι ἵστασθαι 
MEDIUM-PASSIVUM 
Imperfectum 
Ттагсапуих 
1 | ἐδιδόμην ἐτιθέμην ἱστάμην ἱέμην 
50. | 2 | ἐδίδοσο ἐτίθεσο ἵστασο ἵεσο 
3 | ἐδίδοτο ἐτίθετο ἵστατο ἵετο 
1 | ἐδιδόμεθα ἐτιθέμεθα ἱστάμεθα ἱέμεθα 
ΡΙ. | 2 | ἐδίδοσθε ἐτίθεσθε ἵστασθε ἵεσθε 
3 | ἐδίδοντο ἐτίθεντο ἵσταντο ἵεντο 
MEDIUM-PASSIVUM 
Aoristus II 
Ттагсапуих 
1 | ἐδόμην ἐθέμην εἵμην 
50. | 2 | ἔδου ἔθου εἶσο 
3 | ἔδοτο ἔθετο εἶτο 
1 | ἐδόμεθα ἐθέμεθα εἵμεθα 
рі. | 2 | ἔδοσθε ἔθεσθε εἶσθε 
3 | ἔδοντο ἔθεντο εἶντο 
Сопјипспуих 
1 | δῶμαι θῶμαι Фрол 
з. | 2 [5% θῇ í 
3 | δῶται θῆται ἦται 
1 | δώμεθα θώμεθα реда 
ΡΙ. | 2 | δῶσθε θῆσθε ἦσθε 
3 | δῶνται θῶνται ὦνται 
Оріайуиѕ 
1 | δοίµην θείμην εἵμην 
50. | 2 | δοῖο θεῖο εἶο 
3 | δοῖτο θεῖτο εἶτο 
1 | δοίµεθα θείµεθα εἵμεθα 
рі. | 2 | δοῖσθε θεῖσθε εἶσθε 
3 | δοῖντο θεῖντο εἶντο 
Ітрегайуиѕ 
© 2 | δοῦ θοῦ οὗ 
` | 3 |óóo0o θέσθω ἔσθω 
ы 2 | δόσθε θέσθε ἔσθε 
` | 3 | ббодоу θέσθων ἔσθων 
Participium 
т | δόμενος θέμενος ἕμενος 
f | δομένη θεμένη ἑμένη 
f | δόμενον θέμενον ἕμενον 


MEDIUM-PASSIVUM 


Aoristus II 


Infinitivus 
δόσθαι θέσθαι ἔσθαι 
Прочие времена 
Δίδωμι, τίθημι, ἵημι 

ACTIVUM 
Futürum δώσω θήσω ἥσω 
Perfectum δέδωκα τέθηκα εἶκα 
Pqperfectum | ἐδεδώκειν ἐτεθείκειν | εἴκειν 

MEDIUM (PASSIVUM 

Еишгит δώσομαι θήσομαι ἥσομαι 
Perfectum δέδομαι (τέθειµαι) | εἶμαι 
Pqperfectum | ἐδεδόμην (ἐτεθείμην) | εἵμην 

PASSIVUM 
Ешигит δοθήσομαι τεθήσομαι | ἑθήσομαι 
Aoristus ἐδόθην ἐτέθην εἴθην 


Формы глагола ἵστημι и их значение 


Непереходное 
Переходное значение 
значение 
ACTIVUM MEDIUM PASSIVUM 
становлюсь 
ставлю ставлю себе меня ставят 

Praesens ἵστημι ἵσταμαι ἵσταμαι ἵσταμαι 
Futiurum στήσω στήσομαι σταθήσομαι στήσομαι 
Aoristus ἔστησα ἐστησάμην ἐστάθην ἔστην 
Perfectum ἕστηκα стою 
Pqperfectum εἱστήκειν стоял 
Futurum П ἑστήξω буду стоять 


Неправильные глаголы 


Εἰμί быть 


Praesens Imperf. Futurum 
та. Сопј. Орг. [трег. та. та. Орг. 
εἰμί 0 εἴην ἠ, ἦν ἔσομαι ἐσοίμην 
5 5 У, У 5 x” У 7 
sg. | εἰ ἢς εἴης ἴσθι ἦσθα ἔσῃ, ἔσει | ἔσοιο 
2 / 5 x 7 5 У У 
ἐστί(ν) |1 εἴη ἔστω ην ἔσται ἔσοιτο 
ἐσμέν ὦμεν εἶμεν ἦμεν ἐσόμεθα | ἐσοίμεθα 
2 Ζ Σ Σ и 5 и x” 
р ἐστέ Түсє εἶτε ἔστε Түсє ἔσεσθε ἔσοισθε 
".Γεϊσί(ν) | ὦσιν εἶεν ἔστων | ἤσαν ἔσονται ἔσοιντο 
ὄντων 


Infinittivus praesentis: εἶναι. Participium praesentis: бу, οὖσα, ὄν 
Infinitivus futüri: ἔσεσθαι. Participium ринит: ἐσόμενος, ἐσομένη, ἐσόμενον 


Εἶμι идти 


Praesens Imperf. 
та. Conj. Opt. Imper. та. 
5 У 207 7 5 x 
εἰμι 10 ἰοίμην (101) По, Πειν 
5 x” У У У У 
sg. | εἰ ἴῃς ос 101 ᾖεις, Πεισθα 
5 У, У У и и 
εἰσι(ν) 1 101 ἴτω πει, ειν 
ἴμεν ἴωμεν ἴοιμεν ἴμεν, ἤειμεν 
У У, У У 5 x 
РИ. | ἴτε ИИ Ίοιτε ИЕ ТүсЄ, [ειτε 
У У 27 5 и 
ίασι(ν) | l@ol(v) Ίοιεν ἰόντων σαν, ђесау 


Infinittivus praesentis: ἰέναι. Participium praesentis: ἰών, ἰοῦσα, ἰόν 


Фиш говорить 


Praesens Imperf. 
та. Сопј. Орг. Imper. та. 
ρημί ρῶ ραίην ἔφην 

sg. | φής ρῇς ραίης φάθι ἔφησθα 
ρησί(ν) | φῇ ραίη φάτω ἔφη 
ραμέν ρῶμεν ραῖμεν ἔφαμεν 

pl. | φατέ ρῆτε ραῖτε φάτε ἔφατε 
ρασί(ν) | φῶσι(ν) ραῖεν φάντων ἔφασαν 


Infinitivus praesentis: φάναι. Participium praesentis: φάσκων, φάσκουσα, φάσκον 


Ешигит їпаїсайуї: φήσω. Aoristus indicatrvi: ἔφησα. 


Оба знать 


Perfectum Pqperfectum 
Га. Conj. Opt. Imper. та. 
οἶδα εἰδῶ εἰδείην ἤδη, ἤδειν 
sg. | οἶσθα εἰδῇς εἰδείης | ἴσθι ἤδησθα, ἤδεισθα, {δεις 
οἶδε(ν) εἰδῇ εἰδείη ἴστω ἤδη, ἤδει(ν) 
ἴσμεν εἰδῶμεν φαῖμεν ἦσμεν, ἤδεμεν, ἤδειμεν 
pl. | ἴστε εἰδῆτε φαῖτε φάτε ἦστε. ἤδετε, ἤδειτε 
ἴσασι(ν) | εἰδῶσι(ν) | φαῖεν φάντων | ἦσαν, ῄδεσαν, ἤδεισαν 


Infinitivus регјесії: εἰδέναι. Participium perfecti: εἰδώς, εἰδυῖα, εἰδός 
Еиійгит іпйісайуї: εἴσομαι. 


СИНТАКСИС 


Употребление артикля 


1. Артикль 0, ἡ, τό, который первоначально являлся указательным 
местоимением, сохранил это значение в следующих выражениях: 
а) © μέν... ὃ δέ один... другой; 
б) ὁ δέ α он, он же; 
в) τό μέν... τό δέ частью... частью, то... то. 


2. Артикль употребляется: 
а) для указания на известный или вышеупомянутый предмет 
(обособляющий артикль): ὁ ἄνθρωπος этот человек; 
б) для указания на целый род или класс предметов (необязательно; 
родовой артикль): ὁ ἄνθρωπος (любой) человек. 


3. Артикль не ставится при именной части сказуемого и при придикате 
конструкции ассиѕаїтуиѕ duplex. 


4. Артикль субстантивирует любую часть речи, словосочетание и даже 
предложение. Субстантивированные слова в мужском (редко в женском) 
роде означают людей, в среднем — неодушевленные предметы: в 
единственном числе — отвлеченные, во множественном числе — конкретные: 

Ó καλός красивый (человек); 

ἡ καλή красивая (женщина); 

то ἀγαθόν благо, добро (отвлеченное понятие); 
τὰ ἀγαθά добро, имущество; 

τὰ τῶν πολεμίων положение неприятелей; 

οἱ νῦν нынешние люди; 

οἱ ἐν τῇ πόλει люди в городе, горожане; 

τὸ ειδέναι знание; 

τὸ γνῶθι σεαυτόν изречение «познай самого себя». 


Простое предложение 


1. Порядок слов в предложении свободный. 

2. Подлежащее может выражаться любой частью речи, а также 
словосочетанием. 

3. Сказуемое бывает простым глагольным, составным именным и 
составным глагольным. При этом: 

а) если подлежащее употреблено в среднем роде во множественном 
числе, то сказуемое ставится в единственном числе. 

Δένδρα καρποὺς φέρει. 

Деревья приносят плоды; 
6) в качестве глагола-связки в именном сказуемом употребляется 
глагол εἰμί быть, а также глаголы γίγνομαι становиться, τυγχάνω 
случаться, φύομαι рождаться и др.; 
в) именная часть сказуемого ставится в именительный падеж. 

4. Прямое дополнение, как правило, выражается винительным падежом 
без предлога. При некоторых приставочных глаголах прямое дополнение 
выражается родительным падежом. 

5. Косвенное дополнение выражается родительным или дательным 
падежами с предлогом или без предлога. 

6. Согласованное определение может выражаться любой частью речи, 
которая может согласовываться с существительным в роде, числе и падеже 
(прилагательное, причастие, местоимение и др.). Может употребляться 
атрибутивно (как чистое определение) или предикативно. 

А. Атрибутивная позиция. Определение располагается: 
1) между артиклем и определяемым словом (нейтральная 
атрибутивная позиция): о καλὸς ἄνθρωπος красивый человек; 
2) после определяемого слова с повторением его артикля 
(эмфатическая, усиленная позиция): о ἄνθρωπος о καλός красивый 
человек. 
Б. Предикативная позиция. Определение не располагается за артиклем 
определяемого слова; при этом определение приобретает значение 
именной части сказуемого (предиката), но без глагола-связки: 0 
ἄνθρωπος καλός человек красивый, человек красив. 
В. Постановка некоторых прилагательных или местоимений имеет 
уточняющее значение: 
πολλοί οἱ ἄνθρωποι многие люди — οἱ πολλοί ἄνθρωποι 
большинство людей; 
ἄλλοί οἱ ἄνθρωποι другие люди — ol ἄλλοί ἄνθρωποι остальные 
люди; 
τὸ ἄκρον ὄρος высокая гора – ἄκρον τὸ ὄρος вершина горы; 
πᾶσα πόλις всякий город — паса ἡ πόλις весь город и др. 

7. Несогласованное определение обычно выражается существительным в 

родительном падеже. Оно ставится: 


а) между артиклем и определяемым словом: ἡ τῶν Περσῶν χώρα страна 
персов; 

6) после определяемого слова с повторением артикля: ἡ χώρα ἡ τῶν 
Περσῶν страна персов. 


Употребление падежей 


Мотіпайуиѕ duplex (двойной именительный). Состоит из N. 
подлежащего (переводится именительным падежом) и N. именной части 
сказуемого (переводится творительным падежом). Употребляется при 
глаголах: 1) быть, делаться, становиться; 2) называться чем-либо; 3) 
считаться, слыть чем-либо; 4) назначаться, избираться чем-либо; 5) 
обнаруживаться (в каком-либо виде). 

Сепейуиѕ аисідгіѕ (родительный действующего лица) (лат. а. 
auctoris). Обозначает одушевленный субъект действия. Отвечает на вопрос 
«кем производится действие». Употребляется с предлогом ὑπό, который на 
русский язык не переводится: ὃ βίβλος ὑπὸ τοῦ παιδίσκου λέγεται книга 
читается мальчиком. 

Сепейуи5 characteristicus (родительный характеризующий). Обозначает 
лицо, к которому относится свойство или состояние, выраженное 
инфинитивом в роли подлежащего. Употребляется при глаголе ἐστί (ἔστι), 
который в данном случае переводится «свойственно кому-либо», 
«обязанность кого-либо»: μηδὲν ἁμαρτεῖν ἐστι θεῶν ни в чем не ошибаться 
свойственно богам. Глагол ἐστί часто опускается. 

Сепейуиѕ  comparationis (родительный сравнения) (лат. а. 
сотрагғайопіѕ). Употребляется при прилагательных и наречиях в 
сравнительной степени вместо конструкции с союзом ў (чем). Обозначает 
объект, с которым производиться сравнение. Переводится родительным 
падежом: πολλῶν χρημάτων κρείττων ὁ παρὰ τοῦ πλήθους ἔπαινος лучше 
больших денег похвала от народа. 

сепепуи5 соріае (родительный изобилия) (лат. а М. соріае). Упо- 
требляется при глаголах со значением «наполнять чем-либо», «быть полным 
чем-либо», «быть богатым чем-либо», «иметь в изобилии что-либо». 
Обозначает предмет, который что-либо наполняет или имеется в изобилии: 
Φίλιππος χρημάτων εὐπορεῖ Филипп имеет деньги в изобилии (богат деньгами). 

Сепейуиѕ criminis (родительный вины). Употребляется при глаголах 
«обвинять кого-либо в чем-либо», «преследовать судом кого-либо за что- 
либо», «обвиняться в чем-либо», «уличать кого-либо в чем-либо», «быть 
уличенным в чем-либо», «оправдывать в чем-либо». Обозначает 
преступление, в котором кого-либо обвиняют и т. п. Переводится 
выражением с предлогом: ἀσεβείας ἐγράψατο он предъявил обвинение в 
нечестии. 

Сепейуиѕ репёғіѕ (quantitatis) (родительный рода [количества]). 
Обозначает предметы или вещество, из которого состоит целое, выраженное 
определяемым словом со значением измерения (мера, число, собрание). 


Переводится родительным падежом: πίθος οἴνου бочка вина, σορὸς σίτου куча 
хлеба, πλῆθος τῶν πολεμίων множество врагов, ἀγέλη βοῶν стадо коров. 

Genetivus торе (родительный недостатка) (лат. αθί. торе). 
Употребляется при глаголах со значениями: «иметь недостаток в чем-либо», 
«нуждаться в чем-либо», «просить чего-либо», «лишать кого-либо чего- 
либо», «быть лишенным чего-либо». Обозначает предмет, в котором 
нуждаются или которого не хватает: τῶν ἐπιτηδείων οὐκ ἀπορήσομεν мы не 
будем иметь недостатка в съестных припасах. 

Сепейуиѕ рагИйуиу (родительный выделительный). Обозначает целое, 
из которого выделяется часть, обозначаемая определяемым словом. 
Употребляется во множественном числе: 1) при прилагательных со 
значением количества и порядковых числительных (πολλοί многие, ol πολλοί 
большая часть, ὀλίγοι немногие, ἕκαστος каждый, εἷς один, μόνος 
единственный); 2) при вопросительных, неопределенных, отрицательных 
местоимениях (τίς кто?, τὶς кто-нибудь, οὐδείς, μηδείς никто, ὃ μέν — ὁ δέ 
один -- другой); 3) при прилагательных в превосходной степени. Переводится 
с помощью предлогов из, между: σοφώτατος τῶν ἀνδρῶν мудрейший из 
людей. 


Сепейуиѕ possessivus (родительный принадлежности). 1. Употребляется при 
существительном. Обозначает лицо или предмет, которому принадлежит то, что 
выражено данным существительным. В предложении может быть 
несогласованным определением (ὁ Δημοσθήνους λόγος речь Демосфена) или 
именной частью сказуемого (οὗτος © λόγος Δημοσθήνους ἐστίν эта речь — 
Демосфенова). Переводится несогласованным (существительное в 
родительном падеже) или согласованным (прилагательное) определением. 
2. Существительное, к которому относится С. роѕѕ., может быть не 
выражено. В таком случае С. роѕѕ. служит определением понятия, 
подразумеваемого при артикле: οἱ Μένωνος люди Менона, τὰ τῶν πολεμίων 
положение врагов, τὰ τῆς πόλεως государственные дела, τὰ ἐμαυτοῦ мои дела, 
то Σόλονος изречение Солона и т. п. 

Сепейуиѕ ргей (родительный цены) (лат. gen./abl. pretii). Употребляется 
при глаголах «покупать за столько-то», «продавать за столько-то», «отдавать 
внаймы за столько-то», «удостаивать чего-либо». Обозначает цену: ἵππον 
ἀπέδοτο πεντήκοντα δαρεικῶν он продал лошадь за 50 дариков. 

Сепейуиѕ 5ераганот5 (родительный удаления) (лат. abl. separationis). 
Употребляется при глаголах со значением «удалять», «удаляться», 
«прекращать», «отличаться», «освобождать», «удерживать от чего-либо», 
«щадить», «беречь», «заставлять прекратить», «переставать делать», 
«возмущаться против кого-либо». Обозначает предмет или лицо, от которого 
происходит удаление в широком смысле: πολέμου καὶ κακῶν ἀπηλλάγην я 
избавился от войны и несчастий. 

Сепейуиѕ ѕиђјесіриѕ/ођјесйіуиѕ (родительный субъекта/объекта). 
Употребляются при отглагольном существительном, обозначающем действие 
или состояние. Сепейуиѕ ѕиђјесйуиѕ обозначает субъект этого действия и 


переводится родительным падежом (ὃ φόβος τῶν πολεμίων страх врагов, T. е. 
враги боятся), genetivus objectivus обозначает объект и переводится 
косвенными падежами с предлогами или без предлогов (о φόβος τῶν πολεμίων 
страх перед врагами, т. е. врагов боятся). 

Сепейуиѕ іетрдӧгіѕ (родительный времени) (лат. а. temporis). 
Обозначает время. Отвечает на вопрос «когда что-либо произошло?». 
Употребляется без определения: ἡμέρας днем, νυκτός ночью, ἦρος весной, 
θέρους летом, χειμῶνος зимой. 


Райуиѕ саиѕае (дательный причины) (лат. аб. саизае). Выражает 
причину действия. Обычно переводится выражением с предлогом: φόβῳ из 
страха, αἰσχύνῃ из стыда, ἀνάγκῃ по необходимости и т. п. Чаще всего 
употребляется при глаголах, выражающих чувство: «радоваться чему-либо», 
«гордиться чем-либо», «стыдиться чего-либо», «сердиться на что-либо», 
«печалиться о чем-либо» и др.: αἰσχύνομαι ταῖς ἁμαρτίαις я стыжусь ошибок. 

Dattvus commodilincommodi (дательный выгоды/невыгоды). 
Употребляется при глаголах, прилагательных, существительных. Обозначает 
лицо или предмет, на пользу или во вред которому совершается действие. 
Переводится дательным падежом или с предлогом «для»: τέθνηκα ὑμῖν для 
вас я умер. 

Папуи instrumenti (дательный орудия) (лат. abl. instrumenti). Выражает 
орудие действия. Переводится творительным падежом: κοσκίνῳ φέρεις ὕδωρ 
ты носишь воду решетом. 

Райуиѕ тепѕӣгае (дательный меры) (лат. abl. тепзигае). Употребляется 
при прилагательных и наречиях в сравнительной степени и при оборотах с 
предлогами πρό раньше, µετά после для обозначения, насколько один предмет 
выше или ниже другого и т. п. Переводится творительным падежом или с 
предлогом на и др. Особенно употребительны: πολλῷ намного, многим, 
гораздо, ὀλίγῳ, μικρῷ ненамного, τοσούτῳ на столько, ὅσῳ на сколько; ὅσῳ — 
τοσούτῳ чем — тем. 

Райуиѕ modi (дательный образа действия) (лат. abl. modi). Выражает 
обстоятельства, сопровождающие действие, и образ действия. Переводится 
творительным падежом, выражением с предлогом, наречием. Употребляется: 
1) в некоторых адвербиальных выражениях: βίᾳ силой, насильно, δόλῳ 
хитростью, коварно, σπουδῇ поспешно, ревностно и др.; 2) в некоторых 
сочетаниях существительного с определением: τῷ αὐτῷ τρόπῳ таким же 
образом, πάσῃ σπουδῇ со всем усердием и др. 

Райуиѕ роѕѕеѕѕтуиѕ (дательный принадлежности). Употребляется при 
глаголах εἰμί, γίγνομαι. Обозначает лицо, владеющее предметом, который 
выражен подлежащим. Переводитса с предлогом «у»: Κύρῳ βασίλεια ἦν 
y Кира был дворец. 

Dativus relationis (дательный отношения) (лат. а М. Птийанот5). 
Употребляется при непереходных и пассивных глаголах и прилагательных. 
Ограничивает проявление действия, состояния или свойства. Отвечает на 
вопрос «в каком отношении?». Переводится творительным падежом или 


выражением с предлогами: γένει родом, φύσει по природе, ὀνόματι по имени, 
προφάσει под предлогом, ἀριθμῷ числом. 


Райуиѕ sociativus (дательный сообщества). Употребляется при 
некоторых глаголах, обозначающих общение, сближение, соприкосновение с 
кем-либо, при которых по-русски преимущественно употребляется предлог 
«с» (смешивать что-либо с чем-либо, участвовать с кем-либо в чем-либо, 
советоваться с кем-либо о чем-либо; воевать, бороться, спорить с кем-либо; 
разговаривать с кем-либо): ἀλλήλοις ὁμολογοῦσιν они соглашаются друг с 
другом. 

Райуиѕ іетрдӧгіѕ (дательный времени) (лат. а. іетротіѕ). Обозначает 
время, в которое что-либо произошло. Отвечает на вопрос «когда?». 
Употребляется: 1) без предлога, если при существительном, обозначающим 
время, есть определение: τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ на третий день, τῇδε τῇ νυκτί в эту 
ночь, τῷ πρώτῳ ἔτει в первый год; 2) с предлогом ἐν, если при 
существительном, обозначающим время, нет определения: ἐν ἡμέρᾳ днем, Šv 
νυκτί ночью, ἐν θέρει летом и т. п.; 3) с предлогом ἐν при существительном, 
обозначающим не время, а обстоятельства, при которых что-либо 
произошло: ἐν πολέμῳ во время войны, ἐν εἰρήνῃ во время мира, ἐν καιρῷ 
вовремя, ἓν τῷ παρώντι в настоящее время. 


Ассиѕайуиѕ duplex (двойной винительный). Состоит из Асс. дополнения 
и Асс. предиката (переводится творительным падежом). Употребляется при 
глаголах: 1) делать кого-либо кем-либо; 2) называть кого-либо чем-либо; 3) 
считать кого-либо чем-либо; 4) назначать, избирать кого-либо чем-либо. 

Ассизайуих ехіепібпіѕ (винительный протяженности). Обозначает 
расстояние, пройденное кем-либо: ἐξελαύνει σταθμὸν ἕνα он проходит 
расстояние одного дневного пути. 

Ассиѕайуиѕ relatióonis (винительный отношения) (лат. abl. limitationis). 
Употребляется при непереходных и пассивных глаголах и прилагательных. 
Ограничивает проявление действия, состояния или свойства. Отвечает на 
вопрос «в каком отношении?». Переводится творительным падежом или 
выражением с предлогами: πόδας ὠκύς быстрый ногами. Особенно 
употребительны: γένος родом, ὄνομα по имени, μῆκος длиной, εἾρος шириной, 
βάθος глубиной, τὴν φύσιν по природе и др. 


Оборот ассизайуи$ сит шЯш@уо 
(винительный с инфинитивом) 


Является составным прямым дополнением. Состоит из логического 
подлежащего (существительное, прилагательное, местоимение в ассиѕайуиѕ) 
и логического сказуемого (глагол в неопределенной форме). Переводится 
придаточным дополнительным с союзами что, чтобы, как. 

Оборот зависит от управляющих глаголов со значениями «думать» 
(предполагать, понимать, знать, верить и т. п.), «желать» (хотеть, надеяться, 
позволять, приказывать и т. п.), «говорить» (сообщать, рассказывать, писать, 


клясться H T. п.), а также от безличных глаголов (χρή нужно, δεῖ следует и 
πρ.) и от сочетаний глагола ἐστί с прилагательными среднего рода или 
существительными (δίκαιόν ἐστι справедливо, ἀνάγκη ἐστί необходимо и т. п.). 
Именная часть логического сказуемого согласуется с логическим 
подлежащим в роде, числе и падеже. 

Λέγω τοὺς Αἰγυπτίους γῦπας οὐκ φονεύειν. 

Я говорю, что египтяне не убивают коршунов. 

Infinitivus ргаеѕепііѕ обозначает действие, одновременное с действием в 
управляющем предложении, infinitivus aoristi — предшествующее, тутитуих 
Јишт – предстоящее. 

Если логическим сказуемым оборота является составным именным, его 
именная часть согласуется с логическим подлежащим. 

Λέγω τὸν νεὼν καλὸν εἶναι. 
Я говорю, что храм красив. 

Оборот ассиѕайуиѕ сит тјтитуо с союзами πρίν прежде чем, ὥστε так 

что может быть употреблен как сложное обстоятельство. 
Οἴκους λείπουσι πρὶν πολεμίους εἰσβάλλειν. 
Они покидают дома, прежде чем нападают враги. 
Οὕτω μωρός ἐστιν ὥστε αὐτοῖς πιστεύειν. 
Он так глуп, что верит uM. 

В отличие от придаточных предложений с союзами би что, ὥς как, 
будто, что, в которых важны оба сказуемых как самостоятельные, оборот 
ассиѕайуиѕ сит infinitivo лишь конкретизирует действие управляющего 
глагола. 


Оборот поттайуи$ сит infinitivo 
(именительный с инфинитивом) 


Является составным подлежащим. Состоит из логического подлежащего 
(существительное, прилагательное, местоимение в  лоттапуих) и 
логического сказуемого (глагол в неопределенной форме). Переводится 
придаточным дополнительным с союзами что, чтобы, как. 

Оборот зависит от управляющих глаголов в страдательном залоге со 
значениями «думать» (предполагать, понимать, знать, верить и т. IL) 
«желать» (хотеть, надеяться, позволять, приказывать и т. п.), «говорить» 
(сообщать, рассказывать, писать, клясться и т. п.). Управляющий глагол 
согласуется с логическом подлежащим в лице и числе и всегда переводится 
неопределенно-личной или безличной формой. 

Λέγεται οἱ Αἰγύπτιοι γῦπας οὐκ φονεύειν. 
Говорят (говорится), что египтяне не убивают коршунов. 

Если подлежащее выражено личным местоимением, оно обычно 
опускается. Управляющий глагол согласуется с логическим подлежащим в 
лице и числе. 

Λέγεσθε γῦπας οὐκ φονεύειν. 
Говорят, что вы не убиваете коршунов. 


Данный оборот обычно употребляется в том случае, когда важно 
подчеркнуть, выделить субъект действия именно инфинитивного оборота. 


Инфинитивная конструкция 
(субъектный инфинитив) 


Состоит в том, что, если подлежащее управляющего глагола в 
действительном или среднем залоге совпадает с логическим подлежащим 
инфинитива, то при инфинитиве оно опускается. 

Οἱ παλαιοὶ Αἰγύπτιοι ἔλεγον γῦπας οὐκ φονεύειν. 
Древние египтяне говорили, что они не убивают коршунов. 


Обороты 
ассиѕабуиѕ сит participio (винительный с причастием), 
nominativus сит participio (именительный с причастием) 


От глаголов со значениями «чувствовать» (видеть, слышать и т. п.), 
«знать» (помнить, забывать и т. п.), «указывать» (возвещать, обнаруживать, 
изобличать и т. п.) употребляется оборот ассизайуиз сит participio, если 
причастие относится к дополнению и поттайуиу сит participio, если 
причастие относится к подлежащему. Оборот переводится придаточным 
дополнительным предложением. 

Τισσαφέρνης Κῦρον στρατεύοντα ἀγγέλλει. 
Тиссаферн сообщает, что Кир идет войной. 
Κῦρος στρατεύων ἀγγέλλεται. 

Сообщается, что Кир идет войной. 


Оборот оепейуи$ absolütus 
(родительный независимый) 


Является составным обстоятельством времени, причины, уступки, 
условия, не зависящим ни от одного члена предложения. Состоит из 
логического подлежащего (существительное, прилагательное, местоимение в 
сепейуиу) и логического сказуемого (согласованное с логическим 
подлежащим причастие). Переводится соответствующим придаточным 
обстоятельственным предложением, деепричастным оборотом (если 
логический субъект действия в обороте совпадает с подлежащим всего 
предложения), существительным с предлогом. 

Participium praesentis выражает действие, одновременное с действием 
сказуемого главного предложения, рагісіріит аогіѕї — предшествующее. 
Отрицанием служит частица οὐ, в обороте с условным значением – μή. 

Κύρου βασιλεύοντος οἱ Πέρσαι ἦρχον τῆς ᾿Ασίας. 
Когда царствовал Кир (= в царствование Кира), персы правили Азией. 

В обороте могут употребляться различные союзы и частицы. Так, союз 
καίπερ и частица πέρ указывают на уступку, частицы ὥσπερ, ὡς — на причину 


с субъективной оценкой, т. е. на повод, союзы ἅτε и οἷον — на объективную 


причину ит. п. 


Συμβολεύω σοι καίπερ νεώτερος фу. 
Я советую тебе, хотя я и моложе тебя. 


Обзор придаточных предложений 


Союзы и союзные 


Вид придаточного Наклонения Отрицания 
слова 
Е - = 21 
1. Определительные Относительные іпаісайуиз, οὐ 
ον. 1 
местоимения и | conjunctivus”, μή 
ай 
наречия оріайуиѕ (по 
смыслу) 
2. Дополнительные 
а) после глаголов со | ὅτι ὡς indicattvus, οὐ 
й ЕЕ: 
значением «говорить», оріайуиѕ obliguus 
«думать», «чувствовать» и т. 
п. 
6) после глаголов со | ὅπως Јиттит indicattvi, | uñ 
значением стремления и сопјипспуи, 
желания оріайуиѕ obliquus 
в) после глаголов (| μή, μὴ οὐ conjuncttvus, μή 
выражений со значением оріайуиѕ obliguus 
боязни 
~ 2 2 x” x” ” . . - 2 
г) косвенный вопрос εἰ, εἰ -- ἤ, εἴτε — εἴτε, | indicativus, οὐ 
πότερον _ ἤ, | оріаітуиѕ obliquus | μή 
ΒΟΠΡΟΟΗΤΕΠΡΗΡΙΘ (при его наличии 
местоимения и | в прямой речи) 
наречия 
3. Обстоятельственные 
3,4 [4 p 7 p 7 у š = 5 
а) времени ὅτε, ἐπεί, ἕως, ἐπειδή, | indicativus οὐ 
ἔστε, μέχρι, πρίν, 
ἡνίκα 
6) цели ἵνα, ὡς, ὅπως conjuncttvus, μή 
оріайуиѕ obliquus, 
indicativus 
исторических 
времен 
[74 у. ς ° £ . . _ 
в) причины ὅτι, διότι, ὡς, ἐπειδή, | indicativus, 
ἐπεί, ὅτε, ὁπότε, εἰ ортатуих obliquus 
3 ЕЕ 
г) условия gl indicattvus, οὐ, μή 
ἐάν, ἥν, ἄν conjuncttvus, 
оріайуиѕ 
д) уступки καίπερ, εἰ καί, йу, бу | тасаћуиз, οὐ 
καί, сотипсйуи$, 
κἀν = καὶ ἐν оріаітуиѕ 
е [2 Γή x” А . _ 2 
e) места ob, ὅπου, T, ἔνθα, | indicativus οὐ 
ὅπῃ, ἧπερ, οἱ, ὅποι, 
[74 ς "á x” 
ὅθεν, ὁπόθεν, ἔνθεν 
ж) следствия ὥστε, ὡς indicattvus οὐ 


Примечания. 

1. οὐ — при суждении, μή – при мнении (желание, условие, возможность, 
стремление ит. п.); 

2. optativus obliquus — факультативный оптатив, отражающий после 
исторических времен в главном предложении позицию автора; 

3. В итеративно-обобщенных предложениях в придаточном употребляется 
сопјипсітуиѕ с ἄν после главных времен, оріайуиѕ — после исторических. 

4. В итеративных предложениях союзы сочетаются с частицей ἄν: ὅταν, 
ἐπειδάν и т. д. 


